

[bookmark: _GoBack]VENDIM
Nr. 1068, datë 14.12.2013

PËR DISA NDRYSHIME NË VENDIMIN NR. 719, DATË 20.10.2011 TË KËSHILLIT TË MINISTRAVE “Për KRIJIMIN, ORGANIZIMIN DHE FUNKSIONIMIN E DREJTORISË SË SHËRBIMEVE TË MIDHJES DHE PESHKIMIT, SARANDË”

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, të nenit 66 të ligjit nr. 64/2012, datë 31.5.2012 “Për peshkimin”, të nenit 6 të ligjit nr. 90/2012 “Për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore” dhe të nenit 10 të ligjit nr. 9000 “Për organizimin dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave”, me propozimin e ministrit të Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave, Këshilli i Ministrave
 
VENDOSI:

1. Në vendimin nr. 719, datë 20.10.2011 të Këshillit të Ministrave, bëhen ndryshimet e mëposhtme:
a) Në të gjithë vendimin, emërtimi “Drejtoria e Shërbimeve të Midhjes dhe Peshkimit” zëvendësohet me “Drejtoria e Shërbimeve të Peshkimit dhe Akuakulturës”. 
b) Në pikën 2, fjalët “... si institucion publik me qendër në Sarandë, në varësi të Ministrisë së Mjedisit, Pyjeve dhe Administrimit të Ujërave...” zëvendësohen me “... si institucion publik me seli në Tiranë, në varësi të Ministrisë së Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave...”.
c) Në pikat 3 dhe 6, emërtimi “Ministri i Mjedisit, Pyjeve dhe Administrimit të Ujërave” zëvendësohet me “Ministri i Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave”.
ç) Në pikën 7, fjalët “... financohet nga buxheti i Ministrisë së Mjedisit, Pyjeve dhe Administrimit të Ujërave...” zëvendësohen me “... financohet nga buxheti i Ministrisë së Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave...”.
d) Në pikën 8, fjalët “... me propozimin e ministrit të Mjedisit, Pyjeve dhe Administrimit të Ujërave...” zëvendësohen me “... me propozimin e ministrit të Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave...”.
dh) Në pikën 10, emërtimi “Ministria e Mjedisit, Pyjeve dhe Administrimit të Ujërave” zëvendësohet me “Ministria e Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave”.
2. Efektet financiare për vitin 2013 përballohen nga buxheti i miratuar për Ministrinë e Mjedisit.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI
Edi Rama

VENDIM
Nr. 1072, datë 14.12.2013 

PËR PJESËMARRJEN E REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË, ME NJË PËRFAQËSUES TË POLICISË SË SHTETIT, NË MISIONIN E KOMBEVE TË BASHKUARA NË 
SUDANIN E JUGUT (UNMISS)

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, të shkronjës “a” të pikës 1 të nenit 5 të ligjit nr. 10 438, datë 28.6.2011 “Për pjesëmarrjen e Policisë së Shtetit në misione policore, paqeruajtëse dhe humanitare jashtë vendit”, të ligjit nr. 9936, datë 26.6.2008 “Për menaxhimin e sistemit buxhetor në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, dhe të ligjit nr. 119/2012 “Për buxhetin e vitit 2013”, të ndryshuar, me propozimin e ministrit të Punëve të Brendshme, Këshilli i Ministrave 

VENDOSI:

1. Pjesëmarrjen e Republikës së Shqipërisë, me një përfaqësues nga Policia e Shtetit, në Misionin e Kombeve të Bashkuara në Sudanin e Jugut (UNMISS), Departamenti i Misioneve Paqeruajtëse të OKB-së, Divizioni i Policisë, në kuadër të kontributit të Organizatës së Kombeve të Bashkuara. 
2. Misioni dhe detyrat e punonjësit të Policisë së Shtetit janë: 
- këshillimi; 
- rekrutimi; 
- trajnimi i punonjësve të Policisë Kombëtare në Sudanin e Jugut (pra, përfitues i kontributit të Shqipërisë është OKB-ja në Misionin e Sudanit të Jugut  - UNMISS), në mënyrë që të zhvillohet një forcë policore kombëtare e pavarur dhe profesionale në përputhje me normat dhe standardet ndërkombëtare të OKB-së.
3. Kohëzgjatja e këtij misioni është për një periudhë fillestare 1 (një) vit, me mundësi zgjatjeje të këtij afati. 
4. Policia e Shtetit merr përsipër:
a) shpenzimet për trajnimin paraprak njëjavor në Juba, Sudani i Jugut;
b) sigurimin e uniformës, pajisjeve dhe materialeve, sipas listës së rekomanduar nga OKB-ja.
5. Efektet financiare për periudhën njëvjeçare, gjatë kryerjes së shërbimit, përballohen nga OKB-ja, ku përfshihen shpenzimet e transportit vajtje-ardhje për në vendin e dislokimit, akomodimi, sigurimi shëndetësor dhe shpenzimet e jetës, referuar udhërrëfyesit të Kombeve të Bashkuara për oficerët e policisë, të emëruar në operacionet paqeruajtëse dhe në rregulloret e tjera përkatëse të Kombeve të Bashkuara.
6. Efektet financiare, sipas tabelës bashkëlidhur këtij vendimi, të përballohen nga Policia e Shtetit.
7. Ngarkohet Ministria e Punëve të Brendshme për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI
Edi Rama

000/lekë

Llogaritja e shpenzimeve për personelit e policisë me mision në OKB (UNMISS), Sudani i Jugut-Juba

	Nr. 
	Zërat e shpenzimeve
	
	UNMISS, Sudani i Jugut-Juba

	
	
	
Numri i forcave
	Kostoja për një p/policie në ditë në 000/lekë
	Kostoja për një p/policie për fazë në 000/lekë
	Kostoja totale për të gjithë kontingjentin në 000/lekë

	1
	Shpenzime për trajnimin paraprak 1-javor (njëjavor)
	1
	10
	70
	70

	2
	Sigurimi i uniformës, pajisjeve dhe materiale shëndetësore, sipas kërkesave të OKB-së
	1
	295
	295
	295

	
	TOTALI I SHPENZIMEVE
	
	
	
	365


VENDIM
Nr. 1081, datë 18.12.2013

PËR KRIJIMIN E KOMISIONIT NDËRINSTITUCIONAL PËR BASHKËRENDIMIN E PUNËS NË ZBATIMIN E PROJEKTIT TË GAZSJELLËSIT 
TRANS ADRIATIK PIPELINE (TAP)

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, të ligjit nr. 116/2013 “Për ratifikimin e marrëveshjes me qeverinë e vendit pritës, ndërmjet Republikës së Shqipërisë, duke vepruar nëpërmjet Këshillit të Ministrave, dhe Trans Adriatik Pipeline AG lidhur me projektin e Gazsjellësit Trans Adriatik (projekti TAP), dhe të marrëveshjes ndërmjet Republikës së Shqipërisë, përfaqësuar nga Këshilli i Ministrave, dhe Trans Adriatik Pipeline AG, në lidhje me projektin e Gazsjellësit Trans Adriatik (projekti TAP)”, të ligjit nr. 104/2013 “Për ratifikimin e marrëveshjes ndërmjet Republikës së Shqipërisë, Republikës së Greqisë dhe Republikës së Italisë, për projektin për Gazsjellësin Trans Adriatik (projekti TAP)”, dhe të nenit 4 të ligjit nr. 9946, datë 30.6.2008 “Për sektorin e gazit natyror”, të ndryshuar, me propozimin e ministrit të Energjisë dhe Industrisë, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Krijimin e Komisionit Ndërinstitucional për bashkërendimin e punës në zbatimin e projektit të Gazsjellësit Trans Adriatik Pipeline (TAP), i emërtuar “Komisioni Ndërinstitucional për Projektin TAP”.
2. Komisioni Ndërinstitucional për Projektin TAP kryesohet nga ministri i Energjisë dhe Industrisë dhe në përbërje ka këta anëtarë:
- Zëvendësministrin e Energjisë dhe Industrisë;
- Zëvendësministrin e Punëve të Brendshme;
- Zëvendësministrin e Financave;
- Zëvendësministrin e Drejtësisë;
- Zëvendësministrin e Mjedisit; 
- Zëvendësministrin e Zhvillimit Urban dhe Turizmit;
- Zëvendësministrin e Transportit dhe Infrastrukturës;
- Zëvendësministrin e Zhvillimit Ekonomik, Tregtisë dhe Sipërmarrjes;
- Zëvendësministrin e Bujqësisë, Zhvillimit Rural dhe Administrimit të Ujërave;
- Drejtorin e Politikave dhe Zhvillimit të Hidrokarbureve pranë Ministrisë së Energjisë dhe Industrisë;
- Zëvendësdrejtorin e Përgjithshëm të Doganave;
- Zëvendësdrejtorin e Përgjithshëm të Tatimeve;
- Zëvendëskryeregjistruesin e Zyrës së Regjistrimit të Pasurive të Paluajtshme.
3. Komisioni Ndërinstitucional për Projektin TAP ka këto përgjegjësi dhe detyra:
a) Bashkërendimin e punës në zbatimin e detyrimeve kontraktore të Republikës së Shqipërisë, në përputhje me parashikimet e marrëveshjes me qeverinë e vendit pritës, ndërmjet Republikës së Shqipërisë, duke vepruar nëpërmjet Këshillit të Ministrave dhe Trans Adriatik Pipeline AG, lidhur me projektin e Gazsjellësit Trans Adriatik, dhe marrëveshjes ndërmjet Republikës së Shqipërisë, Republikës së Greqisë dhe Republikës së Italisë, për projektin për Gazsjellësin Trans Adriatik (projekti TAP), të ratifikuara nga Kuvendi. 
b) Bashkërendimin ndërministror të punës për formulimin e qëndrimeve që do t’i paraqiten për trajtim dhe/ose vendimmarrje Këshillit të Ministrave dhe, sipas rastit, Kuvendit, në përmbushje të detyrimeve që rrjedhin nga zbatimi i marrëveshjes me qeverinë e vendit pritës, ndërmjet Republikës së Shqipërisë, duke vepruar nëpërmjet Këshillit të Ministrave dhe Trans Adriatik Pipeline AG, lidhur me projektin e Gazsjellësit Trans Adriatik, dhe marrëveshjes ndërmjet Republikës së Shqipërisë, Republikës së Greqisë dhe Republikës së Italisë, për projektin për Gazsjellësin Trans Adriatik (projekti TAP), të ratifikuara nga Kuvendi. 
c) Bashkëpunimin dhe bashkërendimin e punës me institucionet e pavarura dhe/ose entet rregullatore të Republikës së Shqipërisë, që kanë detyra ose janë përgjegjëse për zbatimin e detyrave në realizimin e projektit TAP, në kuadër të marrëveshjeve të përcaktuara në pikën 3 të këtij vendimi. 
ç) Përcaktimin e detyrave për institucionet dhe subjektet e varësisë të ministrive dhe kontrollin e zbatimit të tyre.
4. Komisioni Ndërinstitucional për Projektin TAP mblidhet çdo 3 (tre) muaj ose në çdo kohë, me kërkesë të kryetarit.
5. Në mbledhjet e Komisionit Ndërinstitucional për Projektin TAP mund të ftohen të marrin pjesë përfaqësues të organeve të qeverisjes vendore dhe të institucioneve të tjera të interesuara, kur çmohet se pjesëmarrja e tyre do të jetë e vlefshme për përmbushjen e misionit të bashkërendimit të punës në zbatimin e projektit TAP.
 6. Kryetari i Komisionit Ndërinstitucional për Projektin TAP i raporton Kryeministrit për ecurinë e realizimit të projektit TAP, problematikat e hasura, masat e ndërmarra dhe rezultatet konkrete të arritura, si dhe për çështje të veçanta.
7. Komisioni Ndërinstitucional për Projektin TAP ndihmohet nga sekretariati teknik, i cili ka këto detyra kryesore:
- përgatitjen e takimeve të këtij Komisioni;
- raportimin periodik në mbledhjet e këtij Komisioni mbi realizimin e detyrave të përcaktuara në mbledhjet e mëparshme ose që janë në zbatim të marrëveshjeve, të përcaktuara në pikën 3 të këtij vendimi;
- bashkërendimin e punës ndërmjet institucioneve për zbatimin e detyrave të këtij Komisioni, si dhe monitorimin e zbatimit të këtyre detyrave;
- bashkërendimin e punës me shoqërinë TAP AG për aspektet e ndryshme të plotësimit të detyrimeve të Republikës së Shqipërisë, që lindin nga marrëveshjet e përcaktuara në pikën 3 të këtij vendimi;
- mbështetjen e shoqërisë TAP AG në proceset dhe marrëdhëniet me institucionet që janë të përfaqësuara në këtë Komision;
- kryerjen e detyrave të tjera që përcaktohen nga kryetari i këtij Komisioni. 
8. Përbërja, mënyra e funksionimit dhe detyrat e hollësishme të sekretariatit teknik përcaktohen me urdhër të ministrit të Energjisë dhe Industrisë.
9. Ngarkohen Ministria e Energjisë dhe Industrisë dhe institucionet e përfaqësuara në Komisionin Ndërinstitucional për Projektin TAP për ndjekjen dhe zbatimin e këtij vendimi. 
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.
 KRYEMINISTRI
Edi Rama

VENDIM
Nr. 1082, datë 18.12.2013

PËR NDËRTIMIN E LINJËS SË INTERKONJEKSIONIT 110 KV
KUKËS (SHQIPËRI) - PRIZREN (KOSOVË)

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të nenit 31 të ligjit nr. 9072, datë 22.5.2003 “Për sektorin e energjisë”, të ndryshuar, me propozimin e ministrit të Energjisë dhe Industrisë, Këshilli i Ministrave
VENDOSI:

1. Miratimin e ndërtimit të linjës së interkonjeksionit 110 kV Kukës (Shqipëri) - Prizren (Kosovë) nga shoqëria “Operatori i Sistemit të Transmetimit” sh.a.
2. Kostot financiare të ndërtimit të linjës së interkonjeksionit 110 kV Kukës (Shqipëri) - Prizren (Kosovë), në territorin shqiptar, përballohen nga fondet e shoqërisë “Operatori i Sistemit të Transmetimit” sh.a. 
3. Autorizohet ministri i Energjisë dhe Industrisë për nënshkrimin e marrëveshjes përkatëse me ministrin përgjegjës për energjinë të Republikës së Kosovës.
4. Ngarkohen Ministria e Energjisë dhe Industrisë dhe shoqëria “Operatori i Sistemit të Transmetimit” sh.a., për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI
Edi Rama

VENDIM
Nr. 1085, datë 18.12.2013

PËR KALIMIN NË PËRGJEGJËSI ADMINISTRIMI, NGA MINISTRIA E FINANCAVE TE MINISTRIA E ZHVILLIMIT URBAN DHE TURIZMIT, TË PRONËS SË PALUAJTSHME SHTETËRORE ME NUMËR PASURIE 7/124, NË ZONËN KADASTRALE 8270, ME VENDNDODHJE NË RRUGËN “DORA D’ISTRIA”, TIRANË, PËR T’U PËRDORUR NGA ALUIZNI 

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 13 e 15 të ligjit nr. 8743, datë 22.2.2001 “Për pronat e paluajtshme të shtetit”, të ndryshuar, me propozimin e ministrit të Zhvillimit Urban dhe Turizmit, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Kalimin në përgjegjësi administrimi, nga Ministria e Financave te Ministria e Zhvillimit Urban dhe Turizmit, të pronës së paluajtshme shtetërore me numër pasurie 7/124, në zonën kadastrale 8270, me vendndodhje në rrugën “Dora d’Istria”, Tiranë, sipas planvendosjes dhe formularit që i bashkëlidhen këtij vendimi, për t’u përdorur për mjedise pune nga Agjencia e Legalizimit, Urbanizimit dhe Integrimit të Zonave/Ndërtimeve Informale (ALUIZNI).
2. Agjencisë së Legalizimit, Urbanizimit dhe Integrimit të Zonave/Ndërtimeve Informale (ALUIZNI) i ndalohet ta ndryshojë destinacionin e pronës, të përcaktuar në pikën 1 të këtij vendimi, ta tjetërsojë ose t’ua japë në përdorim të tretëve.
3. Ngarkohen ministri i Zhvillimit Urban dhe Turizmit, Agjencia e Legalizimit, Urbanizimit dhe Integrimit të Zonave/Ndërtimeve Informale (ALUIZNI) dhe Zyra e Regjistrimit të Pasurive të Paluajtshme për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI
Edi Rama
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VENDIM
Nr. 1086, datë 14.12.2013

PËR KRIJIMIN E TASK-FORCËS PËR PËRMIRËSIMIN E NIVELIT TË ARKËTIMEVE DHE ULJEN E NIVELIT TË HUMBJEVE NË SISTEMIN E SHPËRNDARJES SË ENERGJISË ELEKTRIKE 

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, me propozimin e ministrit të Energjisë dhe Industrisë, Këshilli i Ministrave 

VENDOSI:

1. Krijimin e Task-Forcës për përmirësimin e nivelit të arkëtimeve dhe uljen e humbjeve në sistemin e shpërndarjes së energjisë elektrike.
2. Kjo Task-Forcë drejtohet nga zëvendëskryeministri dhe ka në përbërje:
- Ministrin e Energjisë dhe Industrisë 	 	 	 	zëvendëskryetar;
- Zëvendësministrin e Energjisë dhe Industrisë			anëtar;
- Zëvendësministrin e Punëve të Brendshme		 	anëtar;
- Zëvendësministrin e Drejtësisë				anëtar;
- Zëvendësministrin e Financave			 	anëtar;
- Zëvendësministrin e Mirëqenies Sociale dhe Rinisë 		anëtar;
- Administratorin e “CEZ Shpërndarje” sh.a. 			anëtar; 
- Drejtorin e Përgjithshëm të Policisë së Shtetit 			anëtar;
- Drejtorin e Përgjithshëm të Ujësjellës-Kanalizimeve 		anëtar.
3. Task-Forca për përmirësimin e nivelit të arkëtimeve dhe uljen e humbjeve në sistemin e shpërndarjes së energjisë elektrike, ka këto funksione:
- Hartimin e një plani masash administrative dhe organizative për fuqizimin dhe rritjen e frytshmërisë së strukturave të “CEZ Shpërndarje” sh.a., për përmirësimin e nivelit të arkëtimeve, evidentimin dhe ndërprerjen e lidhjeve e të ndërhyrjeve të paligjshme në rrjetin e shpërndarjes dhe në sistemin e matjes së energjisë elektrike.
- Bashkërendimin e punës me strukturat e “CEZ Shpërndarje” sh.a. dhe institucionet e tjera shtetërore për identifikimin dhe zbatimin e masave në funksion të përmirësimit të nivelit të arkëtimeve të detyrimeve të energjisë elektrike.
- Bashkërendimin e punës me strukturat e “CEZ Shpërndarje” sh.a., për përcaktimin e zonave të rrjetit të shpërndarjes së energjisë elektrike, për të cilat kërkohet ndërhyrje emergjente për zbatimin e masave teknike. 
- Bashkërendimin e punës me strukturat e Policisë së Shtetit, sipas qarqeve, për mbështetjen e veprimeve në terren të punonjësve të “CEZ Shpërndarje” sh.a., gjatë ndërprerjeve të lidhjeve të paligjshme dhe ndërprerjeve për shkak të mosekzekutimit të detyrimeve të energjisë elektrike. 
- Bashkëpunimin me strukturat e Policisë së Shtetit për ndjekjen me përparësi të kallëzimeve penale të depozituara nga “CEZ Shpërndarje” sh.a. 
- Kontrollin e zbatimit të detyrave të lëna për njësitë operative vendore dhe institucionet e tjera të ngarkuara në përputhje me këtë vendim.
- Bashkërendimin e punës me Entin Rregullator të Energjisë për një program të posaçëm që përgatitet nga “CEZ Shpërndarje” sh.a., ku parashikohet kryerja e investimeve emergjente në funksion të uljes së humbjeve në rrjetin e shpërndarjes së energjisë elektrike në zonat më problematike. 
- Evidentimin e nevojave emergjente për t’i paraprirë punës me ndryshimet e mundshme të kuadrit ligjor, nënligjor e rregullator, të cilat ndikojnë në përmirësimin e treguesve të nivelit të humbjeve e të nivelit të arkëtimeve të energjisë elektrike dhe përgatitjen e propozimeve përkatëse. 
- Bashkëpunimin dhe bashkërendimin e punës me Entin Rregullator të Energjisë për masat e nevojshme rregullatore që duhet të merren për realizimin e funksioneve themelore të Task-Forcës.
4. Brenda datës 31 dhjetor 2013, nën drejtimin e prefektëve sipas qarqeve, të ngrihen njësitë operative vendore, të cilat i raportojnë 1 (një) herë në muaj kryetarit të Task-Forcës për masat e marra dhe rezultatet e arritura për ndjekjen e detyrave të parashikuara në këtë vendim.
5. Task-Forca për përmirësimin e nivelit të arkëtimeve dhe uljen e humbjeve në sistemin e shpërndarjes së energjisë elektrike ndihmohet nga sekretariati teknik. Ngarkohet ministri i Energjisë dhe Industrisë për ngritjen e këtij sekretariati dhe për përcaktimin e përbërjes e të mënyrës së funksionimit të tij. 
6. Periudha e veprimit të Task-Forcës të jetë deri më 31 dhjetor 2014.
7. Në mbledhjet e Task-Forcës, sipas problematikave që mund të konstatohen, ftohen të marrin pjesë ekspertë të fushës, përfaqësues të institucioneve të tjera të interesuara dhe të organeve të qeverisjes vendore, kur çmohet se pjesëmarrja e tyre do të jetë e vlefshme për përmbushjen e misionit të saj. 
8. Ngarkohen zëvendëskryeministri, ministri i Energjisë dhe Industrisë, ministri i Punëve të Brendshme, ministri i Drejtësisë, ministri i Financave, ministri i Mirëqenies Sociale dhe Rinisë, drejtori i përgjithshëm i Policisë së Shtetit dhe administratori i “CEZ Shpërndarje” sh.a., për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI
Edi Rama

Urdhër
Nr. 86, datë 18.12.2013

Për shpalljen e ndryshimeve në standardet ndërkombëtare të kontabilitetit dhe të raportimit financiar, të përkthyera në gjuhën shqipe

Në mbështetje të nenit 4, pika 3 të ligjit nr. 9228, datë 29.4.2004 “Për kontabilitetin dhe pasqyrat financiare” të ndryshuar,  të vendimit nr. 1, datë 4.12.2013 të Këshillit Kombëtar të Kontabilitetit “Për miratimin e përkthimit në gjuhën shqipe të ndryshimeve të ndodhura për SNRF-të gjatë vitit 2013”, të cilat hyjnë në zbatim nga 1 janari i vitit 2014,

Urdhëroj:

Shpalljen e ndryshimeve të Standardeve Ndërkombëtare të Kontabilitetit (SNK) dhe të Standardeve Ndërkombëtare të Raportimit Financiar (SNRF), si më poshtë:
	
	
	Data efektive

	1.
	Interpretimi 21 i KIRFN-së taksat
	1 janar 2014

	2.
	Ndryshime të SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27-Njësitë ekonomike investuese
	1 janar 2014

	3.
	Ndryshime në SNK 39 – Zëvendësimi i derivativëve dhe vazhdimi i kontabilitetit mbrojtës
	1 janar 2014

	4.
	Ndryshimet në SNK 36-Dhënia e informacioneve shpjeguese për shumën e rikuperueshme për aktivet jo-financiare.
	1 janar 2014


Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë.
Ministri i Financave
Shkëlqim Cani
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Zëvendësimi i derivativëve dhe vazhdimi i kontabilitetit mbrojtës
(ndryshime në SNK 39)
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Njësitë ekonomike investuese
(Ndryshime tË SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27)
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Dhënia e informacioneve shpjeguese për shumën e rikuperueshme për aktivet jofinanciare 
(Ndryshimet nmë SNK 36)
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IFRIC 21 Levies

INTERPRETIMI 21i KIRFN-sé Taksat

Referencat

SNK 1 Paragitja e pasqyrave financiare

SNK 8 Politikat Kontabél, Ndryshimet né Vierésimet Kontabél dhe Gabimet

SNK 12 Tatimet mbi té ardhurat

SNK 20 Kontabiliteti pér grantet qeveritare dhe dhénia e informacioneve shpjeguese pér ndihmén geveritare
SNK 24 Dhénia e informacioneve shpjeguese pér palét e lidhura

SNK 34 Raportimi financiar i ndérmjetém

SNK 37 Provizionet, pasivet dhe aktivet e kushtézuara

KIRFN 6 Detyrimet qé rrjedhin nga pjesémarria né njé treg specifik — Mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike

Konteksti

1

Njé qeveri mund t& vendosé njé taksé mbi njé njési ekonomike. Komiteti i Interpretimeve i SNRF-ve ka pranuar
kérkesat pér udhézim mbi kontabilitetin pér taksat né pasqyrat financiare t& njésisé ekonomike q& paguan
taksén. Céshtja éshté se kur do njihet njé detyrim pér té paguar njé taksé qé éshté kontabilizuar né pérputhje me
SNK 37 Provizionet,detyrimet dhe aktivet e kushtézuara.

Objekti

2

Ky Interpretim trajton kontabilitetin pér njé detyrim pér té paguar njé taksé né qofté se detyrimi éshté brenda
objektit t& SNK 37. Ai gjithashtu trajton kontabilitetin pér njé detyrim pér té paguar njé taksé qé ka shumé dhe
afat té sigurté.

Ky Interpretim nuk trajton kontabilitetin pér kostot qé lindin nga njohja e njé detyrimi pér t& paguar njé taksé.

Njésité ekonomike duhet té zbatojné standardet e tjera pér t& vendosur nése njohja e njé detyrimi pér t& paguar

njé taksé shkakton njé aktiv ose njé shpenzim.

Pér qéllime t& kétij Interpretimi, njé taksé éshté njé dalje e burimeve, qé pérfshijné pérfitime ekonomike, e cila

vendoset nga qeverité mbi njésité ekonomike né pérputhje me legjislacionin (dmth ligjet dhe / ose rregulloret),

pérveg:

(a) atyre daljeve té burimeve qé jané brenda objektit t¢ Standardeve té tjera (té tilla si tatimet mbi t&
ardhurat qé jané brenda objektit t& SNK 12 Tatimet mbi té ardhurat), dhe

b) gjoba ose sanksione té tjera qé vendosen pér shkelje té legjislacionit.

‘Qeveri’ i referohet qeverisé, agjencive qeveritare dhe organeve t& ngjashme qofshin lokale, kombétare apo
ndérkombétare.

Njé pagesé e béré nga njé njési ekonomike pér blerjen e njé aktivi, ose pér kryerjen e shérbimeve sipas njé
marréveshjeje kontraktuale me njé qeveri, nuk plotéson pérkufizimin e njé takse.

Njé njésie ekonomike nuk i kérkohet t& zbatojé kété Interpretim pér detyrimet qé lindin nga skemat e tregtimit t&
emetimeve.

Céshtjet

7

Pér té sqaruar kontabilitetin pér njé detyrim pér té paguar njé taksé, ky Interpretim trajton ¢éshtjet e méposhtme:
(a) cila éshté ngjarja detyruese qé ¢on né njohjen e njé detyrimi pér té paguar njé taksé?

(b) a krijon detyrimi ekonomik pér t& vazhduar operimin pér njé periudhé t& ardhshme, njé detyrim
konstruktiv pér t& paguar njé taksé qé do té shkaktohej nga veprimtaria né kété periudhé té ardhshme?
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(c) a nénkupton supozimi i vijimésisé se njésia ekonomike ka njé detyrim aktual pér t& paguar njé taksé
qé do té shkaktohej nga veprimtaria né njé periudhé té ardhshme?

(d) a béhet njohja e njé detyrimi pér t& paguar njé taksé né njé moment kohor ose, né disa rrethana, béhet
né ményré progresive me kalimin e koh&s?

(e) cila éshté ngjarja detyruese qé gon né njohjen e njé detyrimi pér té& paguar njé taksé qé shkaktohet
nése éshté arritur njé prag minimal?

[63) a jané té njéjta parimet pér njohjen e njé detrimi pér té paguar njé taksé, né pasqyrat financiare vjetore
dhe né raportin financiar té ndérmjetém t&?

Konsensusi

8

10

11

12

13

14

Ngjarja detyruese, qé krijon njé detyrim pér té paguar njé taksé, éshté veprimtaria qé shkakton pagesén e taksés,
si¢ éshté identifikuar nga legjislacioni. Pér shembull, né qofté se veprimtaria qé shkakton pagesén e taksés éshté
gjenerimi i té ardhurave né periudhén aktuale dhe llogaritja e késaj takse bazohet né té ardhurat qé jané
gjeneruar né njé periudhé té méparshme, ngjarje detyruese pér kété taksé éshté gjenerimi i t& ardhurave né
periudhén aktuale. Gjenerimi i té ardhurave né periudhén e méparshme &shté i nevojshém, por jo i mjaftueshém,
pér té krijuar njé detyrim aktual.

Njé njési ekonomike nuk ka njé detyrim konstruktiv pér té paguar njé taksé qé do té shkaktohej nga veprimtaria
né njé periudhé t& ardhshme pér faktin qé njésia ekonomike do té ishte ekonomikisht e detyruar t& vazhdonte t&
operonte né kété periudhé té ardhshme.

Pérgatitja e pasqyrave financiare sipas supozimit t& vijimésisé nuk do t& thoté se njé njési ekonomike ka njé
detyrim aktual pér t& paguar njé taksé qé do shkaktohej nga veprimtaria né njé periudhé té ardhshme.

Detyrimi pér t& paguar njé taksé njihet né ményré progresive nése ngjarja detyruese ndodh gjaté njé periudhe
kohore (p.sh. nése aktiviteti q& shkakton pagesén e taksés, si¢ éshté identifikuar nga legjislacioni, ndodh gjaté
njé periudhe kohore). Pér shembull, né qofté se ngjarja detyruese &shté gjenerimi i t& ardhurave gjaté njé
periudhe kohore, detyrimi korrespondues njihet kur njésia ekonomike gjeneron kéto té ardhura.

Né qofté se njé detyrim pér t& paguar njé taksé shkaktohet kur arrihet njé prag minimal, kontabiliteti pér
detyrimin qé lind nga ky detyrim do té jeté né pérputhje me parimet e pércaktuara né paragrafét 8-14 t& kétij
Interpretimi (né veganti, paragrafét 8 dhe 11). Pér shembull, né qofté se ngjarje detyruese éshté arritja e njé
pragu minimal t& aktivitetit (t& tilla si njé sasi minimale t& t& ardhurave apo shitjeve t& gjeneruara apo
rezultateve té arritura), detyrimi korrespondues njihet kur éshté arritur ky prag minimal i aktivitetit.

Njé njési ekonomike do t& zbatojé né raportin financiar t& ndérmjetém t& njéjtat parime té njohjes qé zbaton
edhe né pasqyrat financiare vjetore. Si rezultat, né raportin financiar t& ndérmjetém, njé detyrim pér té paguar
njé taksé.

(a) nuk do t& njihet né qofté se nuk ka asnjé detyrim aktual pér té paguar taksé né fund t& periudhés
raportuese té ndérmjetme; dhe

b) do té& njihet né qofté se ka njé detyrim aktual pér té paguar taksé né fund t& periudhés raportuese t&
ndérmjetme;

Njé njési ekonomike do t& njohé njé aktiv, nése ajo ka parapaguar njé taksé, por ende nuk kané njé detyrim
aktual pér ta paguar kété taksé.
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Shtojca A

Data e hyrjes né fuqi dhe periudha kalimtare

Kjo shtojeé éshté pjesé integrale e Interpretimit dhe ka té njéjtin autoritet si pjesét e tiera 1é Interpretimit.

Al

A2

Njé njési ekonomike duhet t& zbatojé kété Interpretim pér periudhat vjetore qé fillojné mé datén 1 janar 2014 e
né vijim. Lejohet zbatimi pérpara késaj date. Nése njé njési ekonomike e zbaton kété Interpretim pér njé
periudhé qé fillon pérpara datés ljanar 2014, ajo duhet t& japé informacione shpjeguese pér kété fakt.

Ndryshimet né politikat kontabél qé rezultojné nga zbatimi fillestar i kétij Interpretimi duhet t& kontabilizohen
né ményré retrospektive né pérputhje me SNK 8 Politikat Kontabél, ndryshimet né vierésimet kontabél dhe
gabimet.
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Ndryshimet né SNK 39 Instrumentet financiare: Njohja dhe matja

Paragrafét 91 dhe 101 jané ndryshuar. Teksti i ri &éshté nénvizuar dhe tekstit t& fshiré i éshté hequr viza mes

pérmes.

91

Mbrojtjet me vilerén e drejté

Njé njési ekonomike do té ndérpresé né ményré prospektive kontabilitetin mbrojtés té specifikuar né
paragrafin 89 nése:

@)

o)

instrumenti mbrojtés ka skaduar ose éshté shitur, nuk merren mé pérfitime ose éshté
ushtruar. pPér kété qéllim, zévendésimi apo pértéritja e njé instrumenti mbrojtés né njé
instrument tjetér nuk konsiderohet skadim apo ndérprerje e afatit nése Ky zévendésim ose
Kjo pértéritje éshté pjesé e strategjisé mbrojtése t&¢ dokumentuar e njésisé ekonomikey;.
Pérvec késaj, pér kété qéllim nuk ka skadim apo ndérprerje té afatit t€ instrumentit

mbrojtés, nése:
[} si_pasojé e ligjeve apo rregulloreve apo futjes sé ligjeve ose rregulloreve, palét e

instrumentit mbrojtés jané dakord gé njé ose mé shumé prej paléve té tiera té
Kleringut té zévendésojné palén tjetér fillestare té tyre pér t'u béré palé tjetér e re
né secilén prej paléve. Pér kété qéllim, njé palé tjetér Kleringu éshté pala tjetér

kryesore (e quajtur nganjéheré njé "organizaté kleringu ‘ose' agjenci Kleringu'

ose njé njési ekonomike apo disa njési ekonomike, pér shembull, njé anétar i njé
organizate Kleringu ose njé Kklient i njé anétari kleringu t€ njé organizate kleringu,
té cilat veprojné si palé té tiera né ménvré qé té krvhet kleringu nga nijé palé
Kkryesore tjetér. Megjithat€é, Kur palét e instrumentit mbrojtés zévendésojné palét e
tjera fillestare té tyre me palé té tjera t€ ndryshme Ky paragraf do té zbatohet
vetém né qofté se secila prej kétyre paléve béjné kleringun me t€ njéjtén palé
kryesore tjetér.

ndryshime t€ tjera, nése ka ndonjé, né instrumentin mbrojtés kufizohen né ato qé
jané t&€ nevojshme pér béré njé zévendésim té tillé & palés tjetér. Ndryshimet e
tilla_jané té kufizuara né ato qé jané né pérputhje me kushtet qé priten nése
instrumenti mbrojtés éshté likuiduar fillimisht me palén tjetér té kleringut. Kéto
ndryshime pérfshijné ndryshimet né kérkesat e Kolateralit, t& drejtat pér té
Kkompensuar tepricat e shumave té arkétueshme dhe té pagueshme dhe taksat e

ngarkuara.
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101

NOVATION OF DERIVATIVES AND CONTINUATION OF HEDGE ACCOUNTING

Mbrojtjet e fluksit monetar

Né secilén nga rrethanat e méposhtme, njé njési ekonomike do té ndérpresé né ményré prospektive
kontabilitetin mbrojtés té specifikuar né paragrafet 95-100:

@)

o)

Instrumenti mbrojtés ka skaduar ose éshté shltur, nuk merren mé pérfitime ose eshte

e canosy sk A DN e s D
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kété rast, fitimi ose humbja neto kumulative nga instrumenti mbrojtés, qé
éshté njohur né té ardhurat e tjera pérmbledhése qé nga periudha Kur mbrojtja ishte
efektive (shih paragrafin 95 (a)), do té mbeten ve¢cmas né Kapitalin neto deri sa té ndodhé
transaksioni parashikues. Kur transaksioni ndodh zbatohen paragrafet 97, 98 ose 100. Pér
qéllim té kétij nénparagrafi, zévendésimi ose pértéritia e njé instrumenti mbrojtés me njé
instrument tjetér mbrojtés nuk konsiderohet skadim apo mbarim afati né gofté se kv
zévendésim ose kjo pértéritje éshté pje; strategjisé mbrojtése t€ dokumentuar e njésisé

ekonomike. Pérvec késaj. pér géllime té kétij nénparagrafi nuk ka skadim apo ndérprerje té
afatit t€ instrumentit mbrojtés, nése:

[} si_pasojé e ligjeve apo rregulloreve apo futjes sé ligjeve ose rregulloreve, palét e
instrumentit mbrojtés jané dakord gé njé ose mé shumé prej paléve té tjera t&
Kleringut té zévendésojné palén tjetér fillestare té tyre pér t'u béré palé tjetér e re
né secilén prej paléve. Pér kété qéllim, njé palé tjetér Kleringu éshté pala tjetér

kryesore (e quajtur nganjéheré njé "organizaté kleringu ‘ose' agjenci kleringu'

ose njé njési ekonomike apo disa njési ekonomike, pér shembull, njé anétar i njé
organizate kleringu ose njé Kklient i njé anétari kleringu t€ njé organizate Kleringu,
té cilat veprojné si palé té tjera né ménvré qé té krvhet kleringu nga njé palé
kryesore tjetér. Megjithaté, kur palét e instrumentit mbrojtés zévendésojné palét e
tjera fillestare té tyre me palé té tjera té ndryshme Ky paragraf do té zbatohet
vetém né qofté se secila prej kétyre paléve béjné kleringun me té njéjtén palé
kryesore tjetér

(ii) ndryshime t€ tjera, nése ka ndonjé, né€ instrumentin mbrojtés kufizohen né ato qé
jané t&€ nevojshme pér ¢ njé zévendésim té tillé t& palés tjetér. Ndryshimet e
tilla_jané té kufizuara né ato qé jané né pérputhje me kushtet qé priten nése
instrumenti mbrojtés éshté likuiduar fillimisht me palén tjetér t€ kleringut. Kéto
ndryshime pérfshijné ndryshimet né kérkesat e Kolateralit, té drejtat pér té
Kkompensuar tepricat e shumave té€ arkétueshme dhe té pagueshme dhe taksat e

ngarkuara.
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| Paragrafi 108D é&shté shtuar, ndérsa né shtojcén A &shté shtuar paragrafi UZ113A.

Data e hyrjes né fuqi dhe periudha kalimtare

108D

AG113A

Zévendésimi i derivativéve dhe vazhdimi i kontabilitetit mbrojtés (Ndryshimet né SNK 39), publikuar né
qershor 2013, ka ndryshuar paragrafét 91 dhe 101 dhe ka shtuar paragrafin UZ113A. Njé njési ekonomike
duhet té zbatojé kéta paragrafé pér periudhat vjetore qé fillojné mé datén 1 janar 2014 e né vijim. Njé njési
ekonomike duhet t& zbatojé kéto ndryshime né ményré retrospektive né pérputhje me SNK 8 Politikat
kontabél, ndryshimet né vierésimet kontabél dhe gabimet. Lejohet zbatimi pérpara késaj date. Nése njé njési
ekonomike i zbaton kéto ndryshime pér njé periudhé qé fillon pérpara datés 1janar 2014, ajo duhet té japé
informacione shpjeguese pér kété fakt.

Vierésimi i efektivitetit t& mbrojtjes

Pér té shmangur ¢farédo dyshimi, efektet e zévendésimit t& palés tjetér fillestare me njé palé tjetér kleringu
dhe duke béré ndryshimet shoqéruese, si¢ pérshkruhet né paragrafét 91 (a) (ii) dhe 101 (a) (ii), do té
pasqyrohen né matjen e instrumentit mbrojtés dhe pér kété arsye né vlerésimin e efektivitetit t& mbrojtjes
dhe matjen e efektivitetit té mbrojtjes.
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Njésité ekonomike investuese

Ndryshime té SNRF 10 Pasqyra financiare té konsoliduara

Paragrafét 2 dhe 4 jané ndryshuar. Teksti i ri éshté i nénvizuar dhe teksti i fshiré éshté béré me vijé né mes.

Pér té arritur objektivin né paragrafin 1 ky SNRF:

(@

(c) pércakton se si aplikohet parimi i kontrollit pér t& identifikuar nése njé investitor kontrollon njé njési
té investuar dhe késhtu qé ai duhet t& konsolidojé njésiné e investuar; dhe

(d) péreakton kérkesat e kontabilitetit pér pérgatitjen e pasqyrave financiare t& konsoliduara dhe

(&) pérkufizon njé njési ekonomike investuese dhe pércakton njé pérjashtim pér konsolidimin e filialeve
1é vecanta t& njé njésie ekonomike investuese

Njé njési ekonomike qé éshté mémeé duhet t& paraqesé pasqyra financiare té konsoliduara. Ky SNRF aplikohet

tek t& gjitha njésité ekonomike me pérjashtim sa mé poshté:

(@

{©) njé njési ekonomike investuese nuk i nevojitet té paraqesé pasqyra financiare té konsoliduara né qofté
se asaj i kérkohet, né pérputhje me paragrafin 31 té kétij SNRF. t1i vlerésojé té gjitha filialet e saj me
vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes.

Pas paragrafit 26, titujt dhe pragrafét 27-33 jané shtuar.

Pércaktimi nése njé njési ekonomike éshté njési ekonomike investuese apo

Jo
27 Njé njési ekonomike mémé duhet té pércaktojé nése ajo éshté njé njési ekonomike investuese apo jo. Njé
njési ekonomike investuese éshté njé njési ekonomike qé:

(@) merr fonde nga njé ose mé shumé investitoré me q¢éllim qé t'u japé kétyre investitoréve
shérbime t€ menaxhimit té investimeve;

()] angazhohet pérpara Kétyre investitoréve qé qéllimi i biznesit té tij éshté qé té investojé me
qéllim pérfitimi vetém nga rritja e vlerés sé kapitalit, ose vetém nga té ardhurat nga investimi,
apo nga té dyja bashké; dhe

© mat dhe vleréson performancén e pothuaj té gjithé investimeve té tij né bazé te vlerés sé drejté

Paragrafét B8SA-B85M japin udhézimet pérkatése té zbatimit.

28 Né procesin e vlerésimit nése ajo plotéson apo jo pérkufizimin e pérshkruar né paragrafin 27, njé njési

ekonomike do t& konsiderojé nése ajo ka karakteristikat tipike t& njé njésie ekonomike investuese si mé poshté:

(a) ajo ka mé shumé sesa njé investim (shiko paragrafét B85O-B85P);

) ajo ka mé shumé sesa njé investitor (shiko paragrafét B85Q-B858);

(c) ajo ka investitoré qé nuk jané palé té lidhura me njésiné ekonomike (shiko paragrafét B85T-B85U),
dhe

(d) ajo ka interesa pronésie né formén e kapitalit ose interesa té ngjashme (shiko paragrafét B85V-
B85W).

Mungesa e njérit prej kétyre karakteristikave tipike jo domosdoshmérisht e skualifikon njé njesi ekonimike pér
té qéné njé njési ekonomike investuese. Njé njési ekonomike investuese e cila nuk ka asnjé nga kéto
karakteristika tipike duhet te japé informacione shpjeguese shtesé si¢ kérkohet nga paragrafi 9A i SNRF 12
Dhénia e informacionit shpjegues mbi interesat né njésité e tjera ekonomike.
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Né qofté se faktet dhe rrethanat tregojné qé ka ndryshime né njé apo mé shumé prej kétyre elementéve qé
pérbéné pérkufizimin e njé njésie ekonomike investuese, si¢ pérshkruhet né paragrafin 27, ose sipas
karakteristikave tipike t& njé njései ekonomike investuese t& pérshkruara né paragrafin 28, njé njési ekonomike
mémé duhet té rivlerésojé nése ajo éshté njé njési ekonomike investuese apo jo.

Njé njési ekonomike mémé e cila pushon sé géni si njési ekonomike investuese ose béhet rishtas njé njési
ekonomike investuese, duhet t& marré parasysh kété ndryshim né statusin e saj né ményré prospektive qé nga
data né t& cilin ndryshimi ka ndodhur (shiko paragrafét B100-B101).

Njésité ekonomike investuese: pérjashtim nga konsolidimi

31

32

33

Me pérjashtim té asaj qé pérshkruhet né paragrafin 32, njé njési ekonomike investuese nuk duhet té
konsolidojé njé filial té saj ose té aplikojé SNRF 3 Kur ajo merr Kontrollin e njé njésie tjetér ekonomike.
Pérkundrazi, njé njési ekonomike investuese duhet té masé njé investim né njé filial me vlerén e drejté
népérmjet fitimit ose humbjes, né pérputhje me SNRF 9.!

Pavarésisht nga kérkesa né paragrafin 31, né qofté se njé njési ekonomike investuese ka njé filial qé ofron
shérbime té cilét lidhen me aktivitetin investues té njésisé ekonomike investuese (shiko paragrafét B85C -
B85E), ajo duhet t& konsolidojé kété filial né pérputhje me paragrafét 19-26 té kétij SNRF dhe t& aplikojé
kérkesat e SNRF 3 pér blerjen e ¢doé filiali té tillé.

Njé njési ekonomike mémsé e njé njésie ekonomike investuese duhet t& konsolidojé té gjitha njésité ekonomike
qé kontrollon, pérfshiré ato t& kontrolluara népérmjet njé filiali njési ekonomike investuese, pérveg rastit kur
njésia ekonomike mémé éshté veté njé njési ekonomike investuese.

Né Shtojcén A, njé pérkufizim éshté shtuar. Teksti i ri éshté i nénvizuar.

grup
Njési ekonomike Njé njési ekonomike gé:
investuese

(a) merr fonde nga njé ose mé shumé investitoré me géllim gé t'u japé kétyre investitoréve
shérbime t& menaxhimit t& investimeve;

(b angazhohet pérpara kétyre investitoréve qé qéllimi i biznesit té tij éshté qé té investojé
me qéllim pérfitimi vetém nga rritja e vlerés sé kapitalit, ose vetém nga té ardhurat

nga investimi, apo nga té dyja bashké; dhe

(c) mat dhe vleréson performancén e pothuaj té gjithé investimeve & tijé né bazé te vlerés
sé drejté

Né Shtojcén B, titujt dhe paragrafét B8SA dhe B85W jané shtuar.

1

Paragrafi C7 i SNRF 10 Pasgyrat Financiare té Konsoliduara thekson "Né qofté se njé njési ekonomike aplikon kété SNRF por akoma nuk

aplikon SNRF 9, ¢do referencé né kété SNRF pér SNRF 9 duhet té lexohet si njé referencé pér tek SNK 39 Instrumentet Financiare - Njohja
dhe Vierésimi".
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Pércaktimi nése njé njési ekonomike éshté njési ekonomike investuese apo

Jo

B85A

B85B

B85C

B85D

B85E

B85F

B85G

Njé njési ekonomike duhet t& konsiderojé t& gjithé faktet dhe methanat nése &éhté njé njési ekonomike
investuese, pérfshi dhe qéllimin dhe dezajnin e saj. Njé njési ekonomike qé pérmbush té tre elementét e
pérkufizimit té njé njésie ekonomike investuese t& pércaktuara né paragrafin 27, éshté njé njési ekonomike
investuese. Paragrafét B85B-B85M pérshkruajné elementét e pérkufizimit né detaje t& hollésishme.

Qéllimi i Biznesit

Pérkufizmi i njé njésie ekonomike investuese kérkon qé qéllimi i njésisé ekonomike té jeté investimi pér
qéllimin e vetém té rritjes s& vlerés sé kapitalit, t& marré t& ardhura nga investimi (si¢ jané dividentét, interesi
ose e ardhura nga qeraja) ose té dyja. Dokumnete qé& japin indikators se cili jané objektivat e njésisé ekonomike
investuese jané té tillé si dokumenti ku pérshkruhen llojet e instrumenteve & ofron njésia ekonomike
(memorandumi i ofertave), publikimet e shpémdara nga veté njésia ekonomike ose nga njési te tjera né
partneritet me té, do t& jepnin pikérisht evidencé pér qéllimin e biznesit t& njésisé ekonomike investuese.
Evidencé té métejshme mund té pérfshijmé, ményrén se si njésia ekonomike, prezanton veten e saj tek palét e
tjera (si psh. investitoré potencialé, apo té& investuar potencialé), pér shémbull, njé njési ekonomike mund t&
prezantojé biznesin e saj sikur ofron investime afat mesme pér rritje t& vlerés sé kapitalit. Né té kundértén njé
njési ekonomike e cila prezantohet si njé investitor, objektivi i t& cilit éshté qé né ményré té pérbashkét me
investuesit e tjerd té zhvillojé, prodhojé ose tregétojé produkte, ka njé qéllim biznesi qé éshté i papajtueshém me
qéllimin e biznesit t& njé njésie ekonomike investuese, sepse njésia ekonomike do t& pérfitojé té ardhura nga
aktiviteti i zhvillimit, prodhimit apo tregétimit ashtu si dhe nga investimet e saj (shiko paragrafin B85I).

Njé njési ekonomike investuese mund t& ofrojé shérbime té lidhura me investimet (si psh. shérbime t&
késhillimit pér investime, menaxhim investimesh, mbéshtetje investimesh dhe shérbime administrative), ose
drejtpérdrejt ose népérmjet njé filiali, pér palét e treta apo edhe pér investitorét e vet, edhe sikur kéto aktivitete
té jené thelbésore pér njésiné ekonomike.

Njé njési ekonomike investuese mund té jeté pjesmarrése gjithashtu né aktivitetet ¢ meposhtme té lidhura me
investimin si drejt pér drejt ashtu dhe népérmjet njé filiali , né qofté se kéto aktvitete jané ndérmarré pér té
maksimizuar rikthimin e investimit (rritje e vlerés sé kapitalit ose t& ardhura nga investimi) nga té investuarit
dhe nuk pérfagésojné njé aktivitet biznesi té veganté né thelb apo njé burim té veganté t& ardhurash pér njésiné
ekonomike investuese:

(a) dhénia e shérbimit t& drejtimit dhe késhillave strategjike pér njé té investuar; dhe
(b) dhénia e mbéshtetjes financiare pér njé t& investuar, si¢ jané hua, angazhimi ose garantimi i kapitalit.

Né qofté se njé njési ekonomike investuese ka njé filial qé ofron shérbime ose aktivitete té lidhura me
investimin, si psh. ato t& pérshkruara né paragrafét B85C-B85D, pér njésiné ekonomike ose pér palé té tjera, ajo
duhet t& konsolidojé kété filial né pérputhje me paragrafin 32.

Strategjia e daljes

Gjtihashtu edhe planet e investimit té njé njésie ekonomike japin evidence pér qéllimin e biznesit. Njé tipar qé
diferencon njé njési ekonomike investuese nga njésité e tjera ekonomike, éshté q& njé njési ekonomike
investuese nuk planifikon té mbajé investimet e saj né njé kohé t& pacaktuar; ajo i mban ato pér njé periudhe
kohore té kufizuar. Pér shkak se investimet kapitale dhe investimet me karakter jo financiar kané potencialin pér
tu mbajtur pér njé kohé t& pacaktuar, njé njési ekonomike investuese duhet té keté njé strategji dalje e cila
dokumenton se si njésia ekonomike planifikon té realizojé mitjen e vlerés sé kapitalit né dallim nga investimet e
saj kapitale dhe investimet jo financiare. Njé njési ekonomike investuese duhet gjithashtu té keté njé strategji
dalje pér ¢do instrument borxhi qé ka potencial pér tu mbajtur pér njé kohé té pacaktuar, pér shémbull njé
investimim i pérjetshém borxhi. Njésia ekonomike nuk éshté nevoja t& dokumentojé strategji dalje specifike pér
¢do investim individualisht por duhet té identifikojé strategji potenciale t& veganta pér lloje apo portofle té
ndryshme investimesh, duke pérfshiré njé afat kohor thelbésor pér daljen nga investimi. Mekanizmat e daljes q&
jané vendosur pér ngjarje té parazgjedhura si prishja e kontratés, mos performanca, nuk konsiderohen si strategji
dalje, pér qéllim té kétij vlerésimi.

Strategjité e daljes mund té variojné nga lloji i investimit. Pér investime né letra me vleré té kapitalit neto,
shémbuj t& strategjisé sé daljes pérfshijné njé oferté publike fillestare, njé vendosje private, njé shitje tregétare té
biznesit, shpérndarje (tek investitorét) e interesave t& pronésisé té té investuarve dhe shitjen e aktiveve (pérfshi
shitjen e aktiveve t& njé t& investuari qé pasohet nga likujdimi i t& investuarit). Pér investimet né kapitale neto qé
jané té tregétueshme né tregun publik, shémbuj té strategjisé sé dajles pérfshijné shitjen e investimit né njé
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vendosje private ose né njé treg publik. Pér investimet né pasuri t& paluajtéshme, njé shémbull i njé strategjie
dalje éshté shitja e pasurisé sé paluajtéshme népérmjet agjentéve té specializuar té pronave ose né treg té hapur.

Njé njési ekonomike investuese mund t&é keté njé investim né njé njési tjetér investuese qé éshté formuar né
lidhje me njésiné ekonomike pér arsye ligjore, rregullatore, fiskale, ose t& fjera arsye té ngjashme biznesi. N&
kété rast, investitori né njésiné ekonomike investuese nuk ka nevojé pér njé strategji dalje pér kété investim, me
kusht qé& i investuari njési ekonomike investuese ka njé strategji dalje t& pérshtashme pér investimet e saj.

Fitimet nga investimet

Njé njési ekonomike nuk mund té quhet se ka investuar vetém pér mitje t& vlerés sé kapitalit, t& ardhura nga
investimi ose pér té dyja, né qofté se njésia ekonomike ose njé anétar i grupit qé zotéron njésiné ekonomike (qé
do té thoté grupi éshté i kontrolluar nga njé njési ekonomike investuese njési ekonomike mémé pérfundimtare)
merr ose ka si objektiv t& marré pérfiime t& tjera nga investimet e njésisé ekonomike qé nuk jané t&
pérfitueshme pér palét e tjera q& nuk jané té lidhura me t& investuarin. Pérfitime té tilla jané:

(a) blerja, pérdorimi, shkémbimi ose shfrytézimi i procesit, aktivit ose i teknollogjisé sé njé té investuari.
Kjo mund t& pérfshijé njé njési ekonomike ose njé anétar tjetér t&é grupit qé ka té drejta ekskluzive ose
té drejta prioritare pér t& bleré aktive, teknollogji, produkte ose shérbime t& njé té investuari; pér
shémbull, t& kesh njé opsion pér té bleré njé aktiv nga njé i investuar né qofté se zhvillimi i atij aktivi
del me sukses;

(b) marréveshjet e pérbashkéta (si¢ pércaktohen né SNRF 11) ose marréveshje té tjera midis njésisé
ekonomike ose njé anétar té grupit dhe njé t& investuari pér t& zhvilluar, tregétuar ose lévrimi i
produkteve dhe shérbimeve;

(c) garancité financiare ose aktivet e ofruara nga njé i investuar pér ti shérbyer si kolateral pér
transaksione huamarrje té njésisé ekonomike ose njé anétari tjetér t& grupit (sido qofté njé njési
ekonomike investuese do ishte sérish né gjéndje té pérdorte njé investim né njé té& investuar si
kolateral pér ¢do huamarrje):

(d) njé opsion i mbajtur nga njé palé e lidhur me njésiné ekonomike pér té bleré, nga ajo njési ekonomike
ose nga njé tjetér anétar i grupit, njé interes pronésie né njé té investuar té njesisé ekonomike.

(e) me pérjashtim té asaj qé éshté shpjeguar né paragrafin B85J, transaksionet midis njé njésie ekonomike
ose njé anétari tjetér t& grupit dhe njé i investuar té cilat:
) jané né terma té tilla q& nuk u ofrohen njésive ekonomike qé nuk jané palé té lidhura me
njésiné ekonomike, me njé anétar tjetér t& grupit, apo me té investuarin;

(ii) nuk jané me vlerén e drejté; ose

(iii) pérfaqéson njé pjesé thelbésore té aktivitetit biznesor t& t& investuarit ose té& njésisé
ekonomike, duke pérfshiré dhe aktivitetin biznesor t& njésive té tjera ekonomike t& grupit.

Njé njési ekonomike investuese mund t& keté njé strategji pér té investuar né mé shumé se njé té investuar né té
nj&tén industri, treg ose zone gjeografike né meényré qé t& pérfitojé nga sinergjité qé sjellin mitje t& vlerés sé
kapitalit dhe té té ardhurave nga investimi nga kéto té investuar. Pavarésisht nga pargrafi B85I (e), njé njési
ekonomike nuk do t& skualifikohet nga té qénit si njési ekonomike investuese thjesht sepse kéta té investuar
tregétojné me njéri tjetrin.

Matja me vierén e drejté

Njé element thelbésor i pérkufizimit té njé njésie ekonomike investuese &shté qé ajo i mat dhe vleréson
performancén e pothuaj té gjithé investimeve té saj me vlerén e drejté, sepse pérdorimi i rezultateve té vlerés sé
drejté éshté informacion mé i pérshtatshém sesa psh., konsolidmi i filialeve té saj ose pérdorimi i metodés sé
kapitalit neto pér interesat e saj né pjesmarrjet apo né sipérmarjet e pérbashkéta. Né ményré qé t& demonstrojé
qé ajo e pérmbush kété element t& pérkufizimit, njé njési ekonomike investuese:

(a) paraqet tek investitorét informacion me vlerén e drejté dhe mat pothuaj té gjitha investimet e saj me
vleré t& drejté né pasqyrat financiare té saj atje ku kriteri i vlerés sé drejté kérkohet apo lejohet né
pérputhje me SNRF-t&, dhe

(b) raporton me vleré té drejté né menyré té bréndéshme tek personeli drejtues kryesor i njésisé
ekonomike (si¢ pércaktohet né SNK 24), i cili pérdor vlerén e drejté si njé atribut primar pér té
vlerésuar performancén e pothuaj té gjithé investimeve té saj dhe pér té marré vendime pér investime.

Né ményré qé té plotésohen kérkesat sipas B85K(a), njé njési ekonomike investuese duhet:
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(a) té zgjedhé kontabilitetin e modelit té vlerés sé drejté pér ¢do aktiv afatgjaté material té investuar sipas
SNK 40 Aktiv Afatgjaté Material i Investuar;

b) té zgjedhé pérjashtimin e aplikimit té metodés sé kapitalit neto sipas SNK 28 pér investimet e saj né
pjesémarrje apo né sipérmarrje té pérbashkéta;, dhe

(c) té masé aktivet e veta financiare me vlerén e drejté duke pérdorur kérkesat e SNRF 9.

Njé njési ekonomike investuese mund té keté disa aktive afatgjate jo-té investuara sic mund té jené ndértesa e
zyrave ¢éndrore dhe paisjeve pérkatése, dhe mundet gjithashtu té keté detyrime financiare. Elementi i matjes me
vlerén e drejté té pérkufizimit t& njé njésie ekonomike investuese né paragrafin 27(c) aplikohet pér njé investim
té kryer nga njésia ekonomike investuese. Né kéto rrethana, njé njési ekonomike investuese nuk ka nevojé qé
aktivet e saj jo-t& investuara dhe detyrimet t'i masé me vlerén e drejté.

Karakteristikat tipike té njé njésie ekonomike investuese

Né pércaktimin nése plotésohet pérkufizimi i njé njésie ekonomike investuese, njésia ekonomike duhet t&
konsiderojé nése ajo shfaq karakteristikat tipike t& njé t& tille (shiko paragrafin 28). Mungesa e njé apo mé
shumé prej kétyre karakteristikave tipike, jo domosdoshmérisht bén qé njésia ekonomike t& skualifikohet si njési
ekonomike investuese, por jep indikatoré qé nevojitet njé gjykim shtesé pér t& pércaktuar nése njé njési
ekonomike &shté njési ekonomike investuese apo jo.

Mé shumé sesa njé investim

Njé njési ekonomike investuese zakonisht zotéron shumé lloj investimesh né ményré qé té diversifikojé
mrezikun dhe t& maksimizojé t& ardhurat. Njé njési ekonomike mund t& keté njé portofol investimesh direkete ose
indirekte, pér shémbull duke zotéruar njé investim né njé tjetér njési ekonomike investuese e cila né vetvete ka
shumg investime.

Mund té keté edhe kohéra té tilla, kur njésia ekonomike zotéron vetém njé investim. Sido qofté, zotérimi i njé
investimi t& vetém nuk e ndalon domosdoshmérisht njé njési ekonomike té plotésojé kushtet e pérkufizimit t&
njé njésie ekonomike investuese. Pér shembull, njé njési ekonomike investuese mund té zotérojé vetém njé
investim t& vetém atéheré kur njésia ekonomike:

a ndodhet né periudhé fillestare dhe ende o a arntur té identifikojé investime té pérshtashme, dhe si
dodh periudhé fill dhe ende nuk k: i identifikojé i i pérshtashme, dhe si
pasojé, nuk ka zbatuar ende planin e saj t& investimeve per té bleré shumé investime;

(b) nuk ka béré ende investime té tjera pér t& zévendésuar investimet q& ka shitur.

(c) éshté krijuar si pjesé e njé grupi investitorésh pér té investuar né njé investim t& caktuar kur njé
investitor individual nuk mund ta realizojé (psh. kur kérkesa pér investimin minimal éshté shumé e
madhe pér njé investitor individual); ose

(d) éshté né proces likujdimi.

Mé shumé sesa njé investitor

Zakonisht njé njési ekonomike investuese do t& kishte shumé investitoré té cilét grumbullojné fondet e tyre pér
té patur akses tek shérbimet e drejtimit t& investimeve dhe mundésive té investimit qé ata mund t& mos kené
patur akses né ményré individuale. Té paturit e shumé investitoréve e bén mé pak t& mundur qé njésia
ekonomike ose anétarét e tjeré t& grupit q& zotérojné njésiné, do té siguronin pérfitime té tjera, pérveg se mitja e
vlerés sé kapitalit dhe t& ardhurat nga investimi (shiko paragrafin B8SI).

Né ményré alternative, njé njési ekonomike investuese mund t& formohet nga ose prej njé investitori qé

pérfagéson ose mbéshtet interesin e njé grupi mé té gjéré investitorésh (si psh. fondet e pensionit, fondet
qeveritare t& investimit ose fondet e besuara familjare).

Mund té keté edhe kohéra té tilla, kur njésia ekonomike pérkohésisht ka njé investitor t& vetém. Pér shémbull,
njé njési ekonomike investuese mund té keté vetém njé investitor atéheré kur njésia ekonomike:

(a) éshté né periudhén fillestare té ofertave, e cila nuk ka mbaruar ende dhe njésia ekonomike intensivisht
éshté duke identifikuar investitoré té pérshtatshém.

(b) nuk ka identifikuar ende investitoré té pérshtatshém pér t& zévendésuar interesat pronésore qé jané
paguar. ose

(c) &shté né proces likujdimi.
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Investitorét e pa lidhur

Zakonisht, njé njési ekonomike investuese ka disa investitoré qé nuk jané palé t& lidhura (si¢ pércaktohet né
SNK 24) me njésiné ekonomike ose me ndonjé nga anétarét e grupit qé zotéron njésiné ekonomike. Té paturit e
investitoréve t& palidhur e bén mé pak t& mundur qé njésia ekonomike ose anétarét e tjeré té grupit qé zotérojné
njésing, do té siguronin pérfitime t& tjera, pérveg se rritja e vlerés sé kapitalit dhe t& ardhurat nga investimi
(shiko paragrafin B8S5I).

Gjithésesi, njé njési ekonomike mund t& kualifikohet si njési ekonomike investuese edhe pse investitorét jané
palé té lidhura me njésiné ekonomike. Pér shémbull, njé njési ekonomike investuese mund té krijojé vegmas njé
fond paralel pér njé grup té punonjésve té saj (si psh. pér personelin drejtues kryesor) ose pér njé pjesé té
investitoréve té lidhur, e cila ndjek né ményré identike (si pasqyré) investimin kryesor t& njésise ekonomike
investuese. Ky fond "paralel" mund té& kualifikohet si njé njési ekonomike investuese edhe pse té gjithé
investitoret e tij jané palé té lidhura.

Interesi i pronésisé

Njé njési ekonomike investuese zakonisht éshté njé njési ligjore e veganté, por qé nuk éshté e kérkuar t&
jetévetém e tillé. Interesat e pronésisé né njé njési ekonomike investuese jané tipike né formén e interesave t&
kapitalit neto ose t& ngjashme (si psh. interesa té partneritetit), pér té cilat atribohen proporcionalisht pjesé t&
aktiveve neto t& njésisé ekonomike investuese. Megjithaté, t& paturit e klasave té diferencuara té investitoréve,
disa prej té ciléve kané té drejta vetém pér njé investim specifik apo grup investimesh, ose té cilét kané
proporcione t& ndryshme té aksioneve né aktivet neto, nuk e parandalojné njé njési ekonomike pér t& qéné njési
ekonomike investuese.

Né vazhdim, njé njési ekonomike qé& ka interesa pronésie té konsiderueshme né formén e borxhit gé, né
pérputhje me SNRF-té e tjera té aplikueshme, nuk e plotésojné pérkufizimin e kapitalit neto, mundet qé t&
kualifikohen si njé njési ekonomike investuese, me kusht q&é mbajtésit e borxhit t& jené t& ekspozuar né forma t&
varjueshme té kthimit nga ndryshimet né vlerén e drejté té aktiveve neto t& njésise ekonomike.

Né Shtojcén B, jané shtuar njé titull dhe paragrafét B100 dhe B101.

Kontabiliteti pér njé ndryshim né statusin e njésisé ekonomike investuese

B100

B101

Kur njé njési ekonomike pushon sé& qénuri njési ekonomike investuese, ajo duhet té aplikojé SNRF 3 pér ¢do
filial t& saj q& mé paré éshté matur me vlerén e drejté népérmjet Fitimit ose Humbjes né pérputhje me paragrafin
31. Data e ndryshimit t& statusit, do t& konsiderohet si data e blejres. Vlera e drejté e filialit né ditén e blerjes
duhet té pérfaqésojé shumeén e transferuar kur matja e ¢do emri té miré ose humbjeje nga njé blerje me okazion
qé do mjedhé nga blerja e konsideruar. Té gjitha filialet duhet t& konsolidohen né pérputhje me paragrafét 19-24
té késaj SNRF nga data e ndryshimit t& statusit.

Kur njé njési ekonomike béhet rishtaz njési ekonomike investuese, ajo duhet t& pushojé sé konsoliduari filialet e
saj né datén e ndryshimit t& statusit, me pérjashtim pér ndonjé filial i cili do t& vazhdojé té konsolidohet né
pérputhje me paragarafin 32. Njésia ekonomike investuese duhet t& aplikojé kérkesat e paragraféve 25 dhe 26
pér ato filiale q& pushoi sé konsoliduari sikur njésia ekonomike investuese té kishte humbur kontrollin e kétyre
filialeve né até daté.

Né shtojcén C, éshté shtuar paragrafii ri C1B.

C1B

Njésité ekonomike investuese (shtesat pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), botuar né Tetor 2012, ka ndryshuar
paragrafét 2, 4, C2A, C6A, dhe Shtojcén A dhe ka shtuar paragrafét 27-33, B85A-B85W, B100-B101 dhe C3A-
C3F. Njé njési ekonomike duhet t& aplikojé kéto amendamente pér periudhat vjetore qé fillojné né ose pas datés
1 Janar 2014. Lejohet aplikimi mé i hershém. N& qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto
amendamente, ajo duhet t& japé informacion shtesé pér kété fakt dhe t& aplikojé t& gjitha amendamentet e
pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njéjtén kohé.
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Né shtojcén C, paragrafi C2A éshté amenduar. Teksti i ri éshté i nénvizuar.

C2A

Pavarésisht nga kérkesat e paragrafit 28 t& SNK 8, kur kjo SNRF aplikohet pér hers té paré, dhe né qofté se mé
voné, kur amendamentet e Njésive Ekonomike Investuese, pér kété SNRF aplikohen pér heré té paré, njé njési
ekonomike i nevojitet vetém té prezantojé informacionin sasior qé kérkohet nga paragrafi 28(f) i SNK 8 pér
periudhat vjetore qé i paraprijné datés sé aplikimit fillestar t& késaj SNRF-je ("periudha mé e afért qé i
paraprin").  Njé njési ekonomike mund gjithashtu té prezantojé kété informacion pér periudhén aktuale ose pér
periudha mé té hershme krahasuese, por kjo gjé nuk i kérkohet detyrimisht.

Né shtojcén C, jané shtuar.paragrafét e rinj C3A-C3F

C3A

C3B

c3c

C3D

C3E

C3F

Né datén e aplikimit t& paré, njé njési ekonomike duhet té& vlerésojé nése ajo &shté njé njési ekonomike
investuese mbi bazén e fakteve dhe mrethanave qé ekzstojné né até daté. Né& qofté se, né datén e aplikimit
fillestar njé njési ekonomike konkludon se ajo éshté njé njési ekonomike investuese, ajo duhet té& aplikojé
kérkesat e paragraféve C3B-C3F ne vénd té paragraféve C5-CSA.

Pérveg ndon;jé filiali qé &shté konsoliduar né pérputhje me pargrafin 32 (pér té cilin aplikohen ose paragrafét C3
dhe C6 ose paragarfét C4-C4A, cilido qofté i pérshtatshém), njé njési ekonomike investuese duhet t& masé
investimet e saj né vlerén e drejté népérmjet Fitimit ose Humbjes sikur kérkesat e késaj SNRF té kishin qéné
gjithmoné né fuqi. Njésia ekonomike investuese duhet q& né ményré retrospektive té rregullojé si periudhén
vjetore mé té afért q& paraprin datén e aplikimit fillestar, ashtu dhe kapitalin neto né fillim té periudhés mé t&
afért qé i paraprin pér ¢do diferencé midis:

(a) vlerés kontabél té filialit; dhe
b) vlerés sé drejté té investimit qé njésia ekonomike investuese ka béré né filial.

Shuma e akumuluar e ¢donjé rregullimi t& méparshém i njohur né té ardhura té tjera gjithépérfshirése duhet té
transferohet tek fitime t& pa shpérndara né fillim té periudhés vjetore qé i paraprin datés sé aplikimit.

Pérpara datés sé adoptimit t& SNRF 13 Matja me Vierén e Drejté, njé njési ekonomike investuese duhet t&
pérdoré shumat e vlerés sé drejté qé mé paré jané raportuar tek investitorét ose tek drejtuesit, né qofté se kéto
shuma pérfaqésojné shumat pér té cilat invetimi mund té ishte kémbyer midis paléve t& vullnetshme né njé
transaksion midis paléve té palidhura, né datén e vlerésimit.

Né qofté se matja e njé investimi né njé filial né pérputhje me paragrafét C3B-C3C éshté praktikisht e pa
mundur (si¢ pércaktohet né SNK 8), njé njési ekonomike investuese duhet té aplikojé kérkesat e késaj SNRF né
fillim t& periudhés mé té hershme pér té cilén aplikimi i paragraféve C3B-C3C éshté i praktikueshém, e cila
mund t& jeté dhe periudha aktuale. Investitori né ményré retrospektive duhet té megullojé periudhén vjetore mé
té afért qé i paraprin datés sé aplikimit fillestar, pérve¢ rastit kur fillimi i periudhés mé té hershme pér té cilén
aplikimi i kétij paragrafi éshté praktikisht i mundshém pérkon me periudhen aktuale. N& qofté se éshté ky rasti,
atéheré rregullimi né kapitalin neto duhet té njihet né fillim té periudhés aktuale.

Né qofté se njé njési ekonomike investuese, ka shitur ose ka humbur kontrollin e njé investimi né njé filial
pérpara datés sé aplikimit fillestar t& késaj SNRF, njésisé ekonomike investuese nuk i kérkohet t& bgjé
mregullime t& ményrés sé kontabilizimit té méparshém pér kété filial.

Né qofté se njé njési ekonomike, aplikon amendamentet Njésité Ekonomike Invesuese pér njé periudhé té
mévonshme sesa kur ajo ka aplikuar SNRF 10 pér heré té paré, referencat pér "data e aplikimit fillestar" né
paragrafét C3A-C3E duhet t& lexohen si "fillimi i periudhés raportuese vjetore pér té cilén amendamentet
Njésité Ekonomike Invesuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), t& botuara né Tetor 2012, jané
aplikuar pér heré té paré."

Né shtojcén C, éshté ndryshuar paragrafi C6A. Teksti i ri éshté i nénvizuar dhe teksti i fshiré éshté béré me
Vijé né mes.

C6A

Pavarésisht refencés pér periudhen vjetore q& menjéheré i paraprin datés sé aplikimit fillestar ("periudha mé e
hershme pararendése") né paragrafét C3BE4-CSA, njé njési ekonomike mundet gjithashtu té prezantojé
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informacion krahasues pér ¢do periudhé té mé hershme t& paraqitur, por kjo nuk i kérkohet. N& qofté se njé
njési ekonomike paraqet informacion krahasues té rregulluar pér ¢do periudhé té méhershme, té gjitha referencat
pér "periudha mé e hershme pararendése” né pargrafét C3BE4-C5A duhet té lexohet si "priudha mé e hershme
krahasuese e rregulluar”.

© IFRS Foundation9




image18.jpeg
Shtojcé
Ndryshime qé rrjedhin pér standarde té tjera

Kjo shtojeé pércakton ndryshimet pér Standardet e tiera qé vijné si pasojé e emetimit nga BSNK i Njésité Ekonomike
Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27). Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kéto ndryshime
pér periudhat vjetore qé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike
Investuese éshté i lejuar. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo duhet té aplikojé té
gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né 1é njéjtén kohé. Paragrafét e ndryshuar jané
treguar me tekst té ri 1é nénvizuar dhe teksti i fshiré me vijé né mes.

SNRF 1 Zbatimi pér heré té paré i SNRF-ve

Pargrafi 39T éshté shtuar.

39T Njésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012,
ka ndryshuar paragrafét D16, D17 dhe Shtojcén C dhe ka shtuar njé titull dhe paragrafét E6-E7. Njé njési
ekonomike duhet t& aplikojé kéto ndryshime pér periudhat vjetore qé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014.
Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike Investuese éshté i lejuar. N& qofté se njé njési ekonomike
aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo duhet t& aplikojé t& gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité
Ekonomike Investuese né té njéjtén koheé.

Shtojca C éshté shtuar. Teksti i ri &éshté i nénvizuar.

Kjo shtojeé éshté pjesé pérbérése e késaj SNRF. Njé njési ekonomike, duhet 1é aplikojé kérkesat e méposhtme pér
kombinimet e bizneseve qé njésia ekonomike ka njohur pérpara datés sé kalimit né SNRF. Kjo shtojcé duhet té
aplikohet vetém pér kombinimet e bizneseve brenda objektit té SNRF 3 Kombinime biznesi.

Né Shtojcén D, paragrafét D16-D17 jané ndryshuar. Teksti i ri éshté i nénvizuar.

D16 Neé qofté se njé filial béhet zbatues pér heré té paré mé voné se shoqéria mémsé, filiali duhet q& né pasqyrat e
tij financiare té masé aktivet dhe detyrimet e tij:

(a) ose me vlerén kontabél (neto) q& do té pérfshihet né pasqyrat financiare t& konsoliduara té
mémés, bazuar né datén e kalimit t& mémeés né SNRF, né qofté se nuk jané béré mregullime pér
procedurat e konsoldimit dhe pér efekt t¢ kombinimit té biznesit né t& cilin méma e ka bleré
filialin (kjo mundési nuk éshté e vlefshme pér njé filial si¢ pércaktohet né SNRF 10 té cilés i
kérkohet gé té matet me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes. ose

(b)

D17 Sido qofté, nése njé njési ekonomike béhet zbatues pér heré té paré mé voné se filiali i saj (ose njé
Pjesémarrje, apo Sipérmarrje e pérbashkét e saj), njésia ekonomike duhet q& né pasqyrat financiare t&
konsoliduara t& masé aktivet dhe pasivet e filialit (ose t& pjesémarrjes, apo sipérmarrjes sé pérbashkét) me
t& nj&jtén vleré kontabél (neto) ashtu si¢ jepen né pasqyrat financiare té filialit (apo té pjesémarrjes ose
sipérmarrjes sé pérbashkét) pasi t& jené béré rregullimet pér konsolidimin dhe pér metodén e kapitalit neto
dhe pér efektet e kombinimit t& biznesit né té cilén njésia ekonomike ka bleré filialin. Pavarésisht késaj
kérkese, njé njési ekonomike mémé jo-investuese nuk duhet té aplikojé pérjashtimin nga konsolidimi qé
éshté pérdorur nga ¢do filial njési ekonomike investuese. ...
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Né Shtojcén E, pas paragrafit E5, jané shtuar njé titull dhe paragrafét E6-E7..

E6

E7
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Njé zbatues pér heré té paré qé éshté njési ekonomike mémé do t& vlerésojé nése éshté njé njési ekonomike
investuese, si¢ pércaktohet né SNRF 10, né bazé té fakteve dhe rrethanave qé ekzistojné né datén e kalimit
né SNRF.

Njé miratues pér heré t& paré qé éshté njési ekonomike investuese si¢ pércaktohet né SNRF 10, mund t&
aplikojé udhézimet e parshikuara pér periudhén tranzitore né paragrafét C3C-C3D té SNRF 10 dhe
paragrafét 18C-18G té& SNK 27 né qofté se pasqyrat e para financiare té saj sipas SNRF jané pér periudhén
vjetore qé pérfundon né ose mé paré se 31 Dhjetor 2014. Referencat né kéto paragarafé pér periudhat
vjetore qé i paraprijné menjéheré datés sé aplikimit fillestar duhet t& lexohen si periudhat vjetore mé té
hershme t& prezantuara. Si pasojé, referencat né kéto paragrafé duhet t& lexohen si data e kalimit né SNRF.

SNRF 3 kombinime biznesi

Paragrafi 7 éshté ndryshuar dhe jané shtuar paragrafét 2A dhe 64G. Teksti i ri éshté i nénvizuar dhe teksti i
fshire éshté béré me vijé né mes.

Kérkesat e kétij Standardi nuk aplikohen pér blerjen nga njé njési ekonomike investuese, si¢ pércaktohet ne
SNRF 10. Pasqyrat financiare té konsoliduara, e njé investimi né njé filial qé i kérkohet t& matet me vlerén
e drejté népérmjet fitimit ose humbjes.

Udhézimet né SNRF 10 Peas¢ £ ; A b duhet té pérdoren pér té identifikuar blerésin

Nijésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), botuar né Tetor 2012, ka
ndryshuar paragrafin 7dhe ka shtuar njé titull dhe paragrafin 2A. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kéto

ndryshime pér periudhat vjetore gé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive

Ekonomike Investuese éshté i lejuar. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo
duhet té aplikojé té gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njé&tén kohé.

SNRF 7 Instrumentet financiare: Dhénia e informacioneve shpjeguese

Paragrafi 3 éshté ndryshuar dhe éshté shtuar paragrafi 44X. Teksti i ri éshté i nénvizuar dhe teksti i fshiré
éshté béré me vijé né mes.

Kjo SNRF do té aplikohet nga t& gjitha njésité ekonomike pér té gjithé instrumentet financiare, pérveg:

(a) ato interesa né filiale, pjesémarrje apo sipérrmarje té pérbashkéta qé jané kontabilizuar né
perputhje me SNRF 10 Pasqyrat financiare té konsoliduara, SNK 27 Pasqyra financiare
individuale ose SNK 28 Investimet né pjesémarrjet dhe né sipérmarrjet e pérbashkéta.
Megjithéaté, né disa raste, SNRF 10, SNK 27 ose SNK 28 kérkojné ose lejojné njé njési
ekonomike t& kontabilizojé njé interes né njé filial, pjesmarrje ose sipérmarje té pérbashkét té
pérdorin SNRF 9; né kéto raste, njésite ekonomike duhet té aplikojné kérkesat e késaj SNRF dhe,
pér ato té matura me vlerén e drejté, t& aplikojé kérkesat e SNRF 13 Matja me vierén e drejté.
Njésité ekonomike duhet t& aplikojné kété SNFR gjithashtu pér té gjithé derivativét té lidhura me
interesat né njé filial, pjesémarrje ose sipérrmaje té pérbashkét pérveg rastit kur kéta derivativé
plotésojné pérkufizimin e njé instrumenti té kapitalit sipas SNK 32.
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Njésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012,
ka ndryshuar paragrafin 3. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kété ndryshim pér periudhat vietore gé
fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike Investuese &shté i
lejuar. Né gofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kété ndryshim, ajo duhet té aplikojé té gjitha
ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njéjtén kohé.

SNK 7 Flukset e mjeteve monetare

Paragrafét 42A dhe 42B jané ndryshuar dhe jané shtuar paragrafét 40A dhe 58. Teksti i ri €éshté i nénvizuar
dhe teksti i fshiré éshté béré me vijé né mes.

40A

42A

42B

Njé njési ekonomike investuese, si¢ pércaktohet né SNRF 10 Pasgyra financiare té konsoliduara, nuk i
nevojitet t& aplikojé paragrafét 40(c) ose 40(d) pér njé investim né njé filial qéi kérkohet t& matet me vlerén
e drejté népérmjet fitimit ose humbjes.

Flukset e mjeteve monetare qé rrjedhin nga ndryshimet né interesat e pronésisé né njé filial qé nuk rezulton
né humbje té kontrollit duhet t& klasifikohen si flukse te mjeteve monetare nga veprimtaria financiare,
pérvecse kur filiali éshté i zotéruar nga njé njési ekonomike investuese sipas pércaktimit ne SNRF 10, dhe i
kérkohet t& matet me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes.

Ndryshimet né interesat e pronésisé né njé filial té cilat nuk ¢ojné né humbjen e kontrollit, si¢ mund té jeté
blerja apo shitja e mépasshme nga njé njési ekonomike mémé e njé instrumenti t& kapltaht neto té njé filiali

, kontabilizohen si transaksione t& kapitalit neto (shiko SNRF 10 Peasgrrafi & tid s
pervecse rastit kur filiali éshté i zotéruar nga njé njési ekonomike investuese dhe i kérkohet té matet me
vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes. Pér pasojé, flukset e mjeteve monetare qé rezultojné nga ky
transaksion kalsifikohen né t& nj&tén ményré si dhe transaksionet e tjera me pronarét si¢ pérshkruhet né
paragrafin 17.

Njésité Bkonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012
ka ndryshuar paragrafét 42A dhe 42B dhe ka shtuar paragrafin 40A. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé
kéto ndryshime pér periudhat vietore gé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i
Nijésive Ekonomike Investuese éshté i lejuar. Né gofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto
ndryshime, ajo duhet té aplikojé té gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té

njéjtén kohé.

SNK 12 Tatimet mbi té ardhurat

Paragrafét 58 dhe 68C jané ndryshuar dhe éshté shtuar paragrafi 98C. Teksti i ri éshté i nénvizuar.

58

68C

12

Tatimi aktual dhe tatimi i shtyré duhet t& njihen si t& ardhura ose shpenzime dhe té pérfshihen né fitim ose
humbje té periudhés, me pérjashtim nése tatimi rrjedh nga:
(a)

(b) njé kombinim biznesi (ndryshe nga blerja nga njé njési ekonomike investuese si¢ pércaktohet né
SNRF 10 Pasqyrat Financiare té Konsoliduara, e njé filiali té cilit i kérkohet té€ matet me vlerén e
drejté népérmyjet fitimit ose humbjes) (shiko paragrafét 66 deri 68).

Ashtu si¢ thuhet né paragrafin 68A, shuma e tatimit qé zbritet (ose zbritja e parashikuar e tatimit né té
ardhmen, e matur né pérputhje me paragrafin 68B), mund t& jeté e ndryshme nga shpenzimi pérkatés i
shpérblimit t& akumuluar. Paragrafi 58 i Standardit kérkon qé tatimi aktual dhe ai i shtyré duhet té njihen si
té ardhura ose si shpenzime dhe t& pérfshihen né fitim ose humbje t& periudhés, me pérjashtim nése tatimi
rrjedh nga (a) njé transaksion ose ngjarje qé éshté njohur, né t& njéjtén periudhé ose né njé periudhé tjetér,
jashté fitimit ose humbjes, ose (b) njé kombinim biznesi (ndryshe nga blerja prej njé njési ekonomike
investuese e njé filiali & cilit i kérkohet té matet me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes). Né
qofté se shuma e tatimit t& zbritur (ose zbritja e parashikuar e tatimit né t& ardhmen) e tejkalon shumén e
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shpenzimit pérkatés té shpérblimit té akumuluar, kjo jep indikatoré qé tatimi i zbritur i pérket jo vetém
shpenzimit t& shpérblimit, por edhe njé zéri té kapitalit neto. N& kété situaté, ky tejkalim i tatimit aktual ose
té shtyré duhet té njihet direkt né kapitalin neto.

98C Nijésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27).publikuar né Tetor 2012.
ka ndryshuar paragrafiét 58 dhe 68. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kéto ndryshime pér periudhat
vjetore gé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike Investuese
éshté i lejuar. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo duhet té aplikojé té
gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njéjtén kohé.

SNK 24 Dhénia e informacioneve shpjeguese pér palét e lidhura

Paragrafét 4 dhe 9 jané ndryshuar dhe éshté shtuar paragrafi 28B. Teksti i ri &éshté i nénvizuar.

4 Pér transaksion me palét e lidhura dhe tepricat me njésité e tjera ekonomike né njé grup jepet informacion
shpjegues né pasqyrat financiare té njésisé ekonomike. Transaksionet dhe tepricat brénda grupit té paléve
té lidhura eleminohen gjaté pérgatitjes sé pasqyrave financiare t& konsoliduara, me pérjashtim té atyre midis
njé njésie ekonomike investuese dhe filialit té saj té matura me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose
humbjes.

9 Termat "Kkontroll" dhe "njési ekonomike investuese", "kontroll i pérbashkét" dhe "Influencé e
konsiderueshme" jané pércaktuar né SNRF 10, SNRF 11 Marréveshjet e pérbashkéta dhe né SNK 28
Investimet né pjesémarrjet die né sipérmarrjet e pérbashkéta respektivisht dhe jané pérdorur né kété
Standard me Kuptimin ¢é specifikohet né kéto SNRF.

Njésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27). botuar né Tetor 2012, ka

b2
(%]
(oo}

ndryshuar paragrafiét 4 dhe 9. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kéto ndryshime pér periudhat vjetore

qé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike Investuese éshté i

lejuar. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime. ajo duhet té aplikojé t& gjitha
ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njéjtén kohé.

SNRF 32 Instrumentet financiare: Paraqitja

Paragrafi 4 éshté ndryshuar dhe éshté shtuar paragrafi 97N. Teksti i ri éshté i nénvizuar dhe teksti i fshire
éshté béré me vijé né mes.

4 Kjo SNRF do té aplikohet nga té gjitha njésité ekonomike pér té gjithé instrumentet financiare, pérveg:

(a) ato interesa né filiale, pjesémarrje apo sipérrmarje té pérbashkéta qé jané kontabilizuar né
perputhje me SNRF 10 Pasqyrat financiare té konsoliduara, SNK 27 Pasqyra financiare
individuale ose SNK 28 Investimet né pjesémarrjet dhe né sipérmarrjet e pérbashkéta.
Megjithéaté, né disa raste, SNRF 10, SNK 27 ose SNK 28 kérkojné ose lejojné njé njési
ekonomike t& kontabilizojé njé interes né njé filial, pjesémarrje ose sipémrmarje té pérbashkét
duke pérdorur SNRF 9; né kéto raste, njésite ekonomike duhet té aplikojné kérkesat e kétij
Standardi. Njésité ekonomike duhet gjithashtu té aplikojné kété Standard pér té gjithé derivativét
té lidhur me interesat né njé filial, pjesémarrje ose sipérrmarje e pérbashkeét.

Njésité BEkonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012
ka ndryshuar paragrafin 4. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kété ndryshim pér periudhat vietore qé

)
N
-z,

ﬁ110]ne né ose pas dates 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i N]eswe Ekonomike Investuese eshte i

ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njéjtén kohé.
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SNK 34 Raportim Financiar i Ndérmjetém

Paragrafi 16A éshté ndryshuar dhe éshté shtuar paragrafi 54. Teksti i ri €shté i nénvizuar.

16A Duke shtuar né lidhje me informacionin shpjegues pér ngjarjet e réndésishme dhe transaksionet né pérputhje
me paragrafét 15-15C, njé njési ekonomike duhet té pérfshijé informacionin e méposhtém né shénimet
shpjeguese té pasqyrave financiare té ndérmjetme, né qofté se nuk jané dhéné diku tjetér né raportin
financiar té ndérmjetém. Informacioni duhet qé normalisht t& raportohet mbi baza té vitit financiar deri mé
sot.

(a)
(3] pér njésité ekonomike qé béhen ose pushojné sé géni njési ekonomike investuese, si¢c pércaktohet

né SNRF 10 Pasqyra financiare té konsoliduara, dhénia e informacionit shpjegues né SNRF 12
Dhénia e informacionit shpiegues mbi interesat né njésité e tiera ekonomike paragrafi 9B.

54 Njésité Ekonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012,
ka shtuar paragrafin 16A. Njé njési ekonomike duhet t& aplikojé kété ndryshim pér periudhat vjetore qé
fillojné né datén 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike Investuese &shté i lejuar. Né
qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kété ndryshim, ajo duhet té aplikojé té gjitha ndryshimet e
pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njétén kohé.

SNK 39 Instrumentet Financiare - Njohja dhe Vlerésimi

Paragrafét 2 dhe 80 jané ndryshuar dhe éshté shtuar paragrafi 103R. Teksti i ri €shté i nénvizuar dhe teksti i
fshiré éshté béré me vijé né mes.

2 Kjo SNRF do té aplikohet nga t& gjitha njésité ekonomike pér t& gjithé instrumentet financiare, pérveg:

(a) kéto interesa né filiale, pjesmarrje apo sipémrmarje t& pérbashkéta q& jané kontabilizuar né
perputhje me SNRF 10 Pasqyrat financiare té konsoliduara, SNK 27 Pasqyra financiare
individuale ose SNK 28 Investimet né pjesémarrjet dhe né sipérmarrjet e pérbashkéta.
Megjithaté, né disa raste, SNRF 10. SNK 27 ose SNK 28 kérkojné ose lejojné njé njési
ekonomike, t& kontabilizojné njésité-el ile duhet-té-aplikojnétkété-Standard njé interes né njé
filial, pjesémartje apo sipérrmarje té pérbashkét -qé-né-pérputhy o S a8 e
kontabiliznar sipas né pérputhje me disa ose té gjitha kérkesat e kétij Standardi. — Njésité
ekonomike duhet t& aplikojné gjithashtu kété Standard pér té gjithé derivativét mbi njé interes né
njé filial, pjesmarrje ose sipérmaje té pérbashkét pérveg rastit kur kéta derivativé plotésojné
pérkufizimin e njé instrumenti t& kapitalit sipas SNK 32. Instrumentet financiare: Paraqitja.

(b)
g ¢do kontraté "forward" midis njé blerési dhe njé aksionmbajtési shités pér t& bleré ose shitur njé
té bleré qé do té rezultojé né njé kombinim biznesi brénda objektivit t¢ SNFR 3 Kombinime
Biznesi né daté blerje té mévonshme. Termi "kontraté forward” nuk duhet t& tejkalojé njé
periudhé té arsyeshme & normalisht do ishte e domosdoshme pér t& marré ¢do aprovim té
kérkuar dhe t& kompletohet transaksioni.
80 ... Ai vazhdon qé kontabiliteti mbrojtés mund t& aplikohet pér transaksione midis njésive ekonomike brénda

té njéjtit grup vetém né pasqyrat financiare individuale t& atyre njésive ekonomike dhe jo né pasqyrat
financiare t& konsoliduara té grupit, me pérjashtim té pasqyrave financiare t& konsoliduara t& njé njésie

ekonomike investuese, si¢ pércaktohet né SNRF 10, ku transaksionet midis njé njésie ekonomike investuese
dhe filialeve té saj té matura me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes nuk do té eleminohen né

pasqyrat financiare te konsoliduara. ...

103R Njésité BEkonomike Investuese (ndryshimet pér SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012
ka ndryshuar paragrafiét 2 dhe 80. Njé njési ekonomike duhet té aplikojé kéto ndryshime pér periudhat
vjetore gé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014. Aplikimi mé i hershém i Njésive Ekonomike Investuese
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éshté i lejuar. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo duhet té aplikoié té

gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité Ekonomike Investuese né té njéjtén kohé.
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Ndryshime té SNRF 12 Dhénia e informacionit shpjegues mbi interesat
né njésité e tjera ekonomike

Paragrafi 2 éshté ndryshuar. Teksti i ri €shté i nénvizuar dhe teksti i fshiré éshté béré me vijé né mes.

Pér té arritur objektivin né paragrafin 1 njé njési ekonomike duhet té japé informacione shpjeguese pér:

(a) gjykimin mé té réndésishém dhe supozimet q& ka béré né pércaktimin;
a) e natyrés sé interesit té saj né njé njési etér ekonomike ose né marréveshje;—dhe-né
Sronlkctirmi
(i) e tipit t& marréveshjes sé pérbashkét né té cilén ka njé interes (paragrafét 7-9);
iii qé ajo plotéson pérkufizimin e njé njésie ekonomike investuese, né qofté se éshté e

aplikueshme (paragrafi 9A): dhe
(®)

Pas paragrafit 9, jané shtuar njé titull dhe pragrafét 9A-9B.

9A

9B

Statusi i njésisé ekonomike investuese

Kur njé njési ekonomike mémé pércakton qé éshté njé njési ekonomike investuese né pérputhje me
paragrahin 27 t¢ SNRF 10, njésia ekonomike investuese duhet t&¢ japé informacione shtesé rreth
gjykimeve té réndésishme dhe supozimet qé ka béré né pércaktimim qé ajo éhté njé njési ekonomike
investuese. Né qofté se njésia ekonomike investuese nuk ka njé ose mé shumé Karakteristika tipike té
njé njésie ekonomike investuese (shiko paragrafin 28 té SNRF 10), ajo duhet té japé informacion
shpjegues pér arsyet pér té konkluduar qé megjithaté éshté njési ekonomike investuese.

Kur njé njési ekonomike béhet, ose pushon sé qénuri njési ekonomike investuese, ajo duhet té japé
informacion shpjegues pér ndryshimin e statusit si njési ekonomike investuese dhe arsyet e kétij ndryshimi.
Gjithashtu, njé njési ekonomike qé béhet njési ekonomike investuese duhet t& japé informacion shpjegues
pér efektet e ndryshiimit té statusit né pasqyrat financiare pér periudhén e paragitur duke pérfshiré:

(a) totalin e vlerés sé drejté, né ditén e ndyshimit té statusit, t& filialeve q& humbasin té drejtén e
konsolidimit;

(b) totalin e pérfitimit apo t& humbjes, né qofté se ka, té llogaritur né pérputhje me paragrafin B101 t&
SNRF 10; dhe

(c) z&érin (zérat) e fitimit ose humbjes né té cilat ky pérfitim ose humbje éshté njohur (né qofté se nuk
éshté paraqgitur vegmas).

Pas paragrafit 19, jané shtuar njé titull dhe pragrafét 19A-19G.

Interesat né filialet e pa konsoliduara (njésité ekonomike investuese)

19A

16

Njé njési ekonomike investuese, qé né pérputhje me SNRF 10, i kérkohet t& aplikojé pérjashtimin e
konsolidimit dhe né vénd t& tij té llogarisé investimet e saj né njé filial me vlerén e drejté népérmjet fitimit
ose humbjes duhet t& japé informacione shtesé pér kété fakt.
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19B

19C

19D

19E

19F

19G

Pér ¢do filial t& pa konsoliduar, njé njési ekonomike investuese duhet té japé informacione shtesé:
(a) emrin e filialit,

) adresén kryesore t& biznesit (dhe véndin ku &shté themeluar, né qofte se éshté i ndryshém nga
adresa kryesore e biznesit) té filialit; dhe

(c) pérgindjen e zotérimit t& interesit nga njésia ekonomike investuese dhe, né qofté se &shté e
ndryshme, pérgindjen e t& drejtés sé votés.

Né qofté se njé njési ekonomike investuese éshté njési ekonomike apo mémé e njé njésie tjetér investuese,
njésia ekonomike mémé duhet gjithashtu qé t& japé informacionet shpjeguese né 19B(a)-(c) pér investimet
qé jané té kontrolluara nga filiali i saji si njési ekonomike investuese. Dhénia e informacioneve shpjeguese
mund té béhet duke pérfshiré né pasqyrat financiare té shoqérisé mémé, pasqyrat financiare té filialit (ose
filialeve) q& pérmbajné informacionin e mésipérm.

Njé njési ekonomike investuese duhet t& japé informacion shpjegues:

(a) pér natyrén dhe pérmasat e kufizimeve t& réndésishme (qé rezultojné nga marrveshjet
huamarrése, kérkesat rregullatore ose marréveshjet kontraktuale) mbi aftésiné e njé filiali t& pa
konsoliduar pér té transferuar fonde tek njésia ekonomike investuese né formén e dividendéve né
mjete monetare ose té ripaguajé hua ose paradhénie t& béra pér llogari té filialit t& pa konsiliduar
nga ana e njésisé ekonomike investuese dhe

(b) ¢do angazhim aktual ose qéllime pér té dhéné mbéshtetje financiare ose mbéshtetje né forma té
tjera pér njé filial té pa konsoliduar, duke pérfshiré angazhimet ose qéllimet pér t& ndihmuar
filialin né marrjen e mbéshtetjes financiare.

Né qofté se, gjaté periudhés raportuese, njé njési ekonomike investuese ose ndonjé prej filialeve té saj, qé
nuk kané detyrime kontraktuale pér ta béré kété, japin mbéshtetje financiare ose mbéshtetje né forma té tjera
pér njé filial té pa konsoliduar (si psh. pér té bleré njé aktiv ose njé instrument t& emetuar nga filiali ose pér
té ndihmuar filialin né marrjen e njé mbéshtetje financiare), njésia ekonomike duhet t& japé informacion
shpjegues pér:

(a) llojin dhe shuma e mbéshtetjes sé dhéné pér ¢do filial t& pa konsoliduar; dhe
) arsyet pér dhénien e késaj mbéshtetje.

Njé njési ekonomike investuese duhet t& japé informacion shpjegues pér termat e ndonjé marréveshje
kontraktuale q& mund ti kérkojé njésisé ekonomike ose filialit t& saj té pa konsoliduar té japé mbéshtetje
financiare pér njé njési ekonomike t& strukturuar t& pa konsoliduar, t& kontrolluar, pérfshiré dhe rastet apo
rrethanat q& mund té ekspozojné njésiné ekonomike raportuese kundrejt njé humbje (si p.sh besueshmérisé
né aftésiné likujduese, pérkeqésim t& klasifikimit kreditues t& shoqéruar me detyrimin pér té bleré aktive t&
njésisé ekonomike té strukturuar ose té japé mbéshtetje financiare).

Né qofté se gjaté periudhés raportuese njé njési ekonomike investuese ose ndonjé nga filialet e saj té pa
konsoliduara, q& nuk kané detyrime kontraktuale pér ta béré kété, japin mbéshtetje financiare ose
mbéshtetje né forma té tjera pér njé njési ekonomike té strukturuar t& pa konsoliduar & njésia ekonomike
investuese nuk ka kontroll, dhe nése dhénia e késaj mbéshtetje ka rezultuar né até qé njésia ekonomike
investuese té kontrollojé njésiné ekonomike t& strukturuar, njésia ekonomike investuese duhet té japé
informacion shpjegues dhe sqarime pér faktorét pérkatés qé béné t& arrihej né njé vendim té tillé pér
dhénien e mbéshtetjes.

Pas paragrafit 21 éshté shtuar paragrafi 21A

21A

Njé njési ekonomike investuese nuk i kérkohet t& japé informacione shpjeguese sipas paragraféve 21(b)-
21(c).

Pas paragrafit 25 éshté shtuar paragrafi 25A

25A

Njé njési ekonomike investuese nuk i kérkohet té japé informacione shpjeguese sipas paragraféve 24 pérnjé
njési ekonomike t& strukturuar qé ajo kontrollon dhe pér té cilén ajo paraqet informacione shpjeguese qé
kérkohen nga paragrafét 19A-19G.
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Né Shtojcén A, éshté shtuar njé term. Teksti i ri éshté i nénvizuar.

Termat e méposhtém jané pércaktuar né SNK 27 (i rishikuar né 2011), SNK 28 (i rishkuar né 2011), SNRF 10 dhe
SNRF 11 Marréveshjet e pérbashkéta dhe jané pérdorur né kété SNRF me kuptimet e specifikuara né kéto SNRF:

. pjesémarrje

. pasqyra financiare t& konsoliduara
. kontroll i njé njésie ekonomike

. metoda e kapitalit neto

° grup

. njési ekonomike investuese

. marréveshje e pérbashkét

Né shtojcén C, éshté shtuar paragrafi C1B.

C1B Njésité ekonomike investuese (ndryshime né SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012, ka
ndryshuar paragrafin 2 dhe Shtojcén A dhe ka shtuar paragrafét 9A-9B, 19A-19G, 21A dhe 25A. Njé njési
ekonomike duhet t& aplikojé kéto ndryshime pér periudhat vjetore qé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014.
Lejohet aplikimi mé i hershém. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo duhet
té japé informacion shtesé pér kété fakt dhe té aplikojé té gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité
Ekonomike Investuese né té njétén koheé.
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Ndryshime té& SNK 27 Pasqyrat financiare individuale

Paragrafét 5-6 jané ndryshuar. Teksti i ri €shté i nénvizuar.

Termat e méposhtém jané pércaktuar né Shtojcén A t& SNRF 10 Pasqyrat financiare té konsoliduara,
Shtojcén A té SNRF 11 Marréveshjet e pérbashkéta dhe paragrafin 3 t& SNK 28 Investimet né pjesémarrjet
dhe né sipérmarrjet e pérbashkéta:

& pjesémarrje

. kontroll i njé t& investuari

° grup

. njési ekonomike investuese
C kontroll i pérbashkét

Pasqyra financiare individuale jané ato qé paragiten né plotésim t& pasqyrave financiare té konsoliduara ose
né plotésim té pasqyrave financiare né té cilat investimet né pjesémarrje ose sipérrmarrje t& pérbashkéta
jané llogaritur duke pérdorur metodén e kapitalit neto, qé jané té ndryshme nga rrethanat e pércaktuara né
paragrafét 8-8A. Pasqyrat financiare individuale nuk éshté nevoja ti bashkangjiten ose t& shoqérojné kéto
deklarata.

Pas paragrafit 8 éshté shtuar paragrafi 8A

8A

Njé njési ekonomike investuese qé i kérkohet, pér té gjithé periudhén raportuese dhe pér té gjitha periudhat
krahasuese t& paraqitura, t& aplikojé pérjashtimin nga konsolidimi pér té gjitha filialet e saj né pérputhje me
paragrafin 31 té SNRF 10, paraqet pasqyra financiare individuale si pasqyrat e saj t& vetme financiare.

Pas paragrafit 11, jané shtuar paragrafét 11A-11B.

11A

11B

Né qofté se njé njésie ekonomike mémé i kérkohet né pérputhje me paragrafin 31 t& SNRF 10, t& masé
investimet e saj né njé filial me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes né pérputhje me SNRF 9, ajo
duhet gjithashtu t& llogarise investimet e saj né njé filial né t& njéjtén ményré né pasqyrat e saj financiare
individuale.

Kur njé njési ekonomike mémé e cila pushon sé qéni si njési ekonomike investuese ose béhet rishtas njé

njési ekonomike investuese, duhet t& llogarisé efektet e kétij ndryshimi qé nga data né té cilin ndryshimi ka
ndodhur si mé poshté:

(a) kur njé njési ekonomike pushon sé qénuri si njési ekonomike investuese, kjo njési ekonomike
duhet q& né pérputhje me paragrafin 10:

i) ose té kontabilizojé njé investim né njé filial me kosto. Vlera e drejté e filialit né datén
e kétij ndryshimi né status duhet té perdoret si kosto e paramenduar né kété daté, ose

(ii) té vazhdojé té kontabilizojé njé investim né njé filial né pérputhje me SNRF 9.

) kur njé njési ekonomike béhet rishatz njési ekonomike investuese duhet té kontabilizojé njé
investim né njé filial me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes, né pérputhje me SNRF 9.
Diferenca midis vlerés kontabél (neto) té méparshme té filialit dhe vlerés sé drejté té tij né datén e
ndryshimit té statusit té investitorit duhet t& njihet si fitim ose humbje. Shuma e akumuluar e
ndonjé rregullimi té vlerés sé drejté qé mé paré éshté njohur né t& ardhura té tjera pérmbledhése
dhe qé i pérkasin kétyre filialeve duhet t& trajtohen sikur njésia ekonomike investuese ti kishte
shitur kéto filale né datén e ndryshimit té statusit.
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Pas paragrafit 16 éshté shtuar paragrafi 16A

16A

Kur njé njési ekonomike investuese qé éshté njési ekonomike mémé (e ndryshme nga njé njési
ekonomike mémé qé mbulohet nga paragrafi 16) paraqet, né pérputhje me paragrafin 8A, pasqyra
financiare individuale si té vetmet pasqyra fianciare té saj, ajo duhet té japé informacion shtesé rreth
kétij fakti. Njésia ekonomike investuese duhet gjithashtu té japé informacione shpjeguese né lidhje
me njésiné ekonomike investuese qé kérkohen nga SNRF 12 Dhénia e informacionit shpjegues mbi
interesat né njésité e tjera ekonomike.

Paragrafi 17 éshté amenduar. Teksti i ri €shté i nénvizuar.

17

Kur njé njési ekonomike mémé (e ndryshme nga njé njési ekonomike mémé qé mbulohet nga
paragrafi 16.16A) ose njé investitor me Kontroll t&¢ pérbashkét, ose influencé té konsiderueshme mbi
njé té investuar qé paraqet pasqyra financiare individuale, méma ose investitori duhet té
identifikojné nése pasqyrat financiare jané pérgatitur né pérputhje me cilén prej SNRF 10, SNRF 11,
ose SNK 28 (té amenduara né 2011). Méma ose investitori duhet gjithashtu té japé informacione
shpjeguese né pasqyrat e tij financiare individuale:

@)

Paragrafi 18 éshté ndryshuar. Teksti i fshiré éshté béré me vijé né mes.

18

. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon kété Standard mé heret a]o duhet t& japé mformacwne
shpjegues dhe té aplikojé SNRF 10, SNRF 11, SNRF 12 Dhénia-e feprf Ao
njésité-etjera-ekonomite dhe SNK 28 (t¢ ndryshuara né 2011) né té n]e]ten kohé.

Pas paragrafit 18, jané shtuar paragrafét 18A-18l.

18A

18B

18C

18D

20

Njésité ekonomike investuese (ndryshime t& SNRF 10, SNRF 12 dhe SNK 27), publikuar né Tetor 2012, ka
ndryshuar paragrafét 5,6,17, dhe 18, dhe ka shtuar paragrafét 8A, 11A-11B, 16A dhe 18B-18I. Njé njési
ekonomike duhet t& aplikojé kéto ndryshime pér periudhat vjetore qé fillojné né ose pas datés 1 Janar 2014.
Lejohet aplikimi mé i hershém. Né qofté se njé njési ekonomike aplikon mé herét kéto ndryshime, ajo duhet
té japé informacion shtesé pér kété fakt dhe té aplikojé té gjitha ndryshimet e pérfshira né Njésité
Ekonomike Investuese né té njéjtén koheé.

Né qofté se, né datén e aplikimit fillestar t& ndryshimeve té Njésité Ekonomike Investuese (e cila pér qéllime
té késaj SNRF, éshté fillimi i periudhés vjetore raportuese pér té cilén kéto ndryshime jané aplikuar pér heré
& paré), njé njési ekonomike mémé arrin né konkluzionin qé ajo éshté njé njési ekonomike investuese, ajo
duhet t& aplikojé paragrafét 18C-18I pér investimet e saj né njé filial.

Né datén e aplikimit fillestar, njé njési ekonomike investuese q& mé paré ka matur investimet e saj né njé
filial me kosto duhet qé ta masé kété investim me vlerén e drejté népérmjet fitimit ose humbjes sikur
kérkesat e késaj SNRF té ishin efektive gjaté gjithé kohés. Njésia ekonomike investuese duhet qé né ményré
retrospektive té rregullojé si periudhén vjetore mé té afért qé paraprin datén e aplikimit fillestar, ashtu dhe
fitimet e pa shpémdara né fillim té periudhés mé té afért qé i paraprin pér ¢do diferencé midis:

(a) vlerés sé méparshme kontabél t& investimit; dhe
(b) vlerés sé drejté té investimit q& investitori ka béré né filial.

Né datén e aplikimit fillestar, njé njési ekonomike investuese qé mé paré ka matur investimet e saja né njé
filial me vlerén e drejté népérmjet té ardhurave t& tjera pérmbledhese duhet t& vazhdojé t& masé kété
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investim me vlerén e drejté. Shuma e akumuluar e ndonjé rregullimi t& méparshém i njohur né té ardhura t&
tjera pérmbledhése duhet té transferohet tek fitime té pa shpémndara né fillim té periudhés vjetore qé i
paraprin datés sé aplikimit.

Né datén e aplikimit fillestar, njé njési ekonomike investuese nuk duhet té béé megullime t&
kontabilizimeve t& méparshme pér njé interes né njé filial q& mé paré kishte zgjedhur ta maste me vlerén e
drejté népérmjet fitimit ose humbjes né pérputhje me SNRF 9, si¢ e lejon paragrafi 10.

Pérpara datés sé zbatimit t&¢ SNRF 13 Matja me Vierén e Drejté, njé njési ekonomike investuese duhet t&
pérdoré shumat e vlerés sé drejté q& mé paré jané raportuar tek investitorét ose tek drejtuesit, né qofté se
kéto shuma pérfaqésojné shumat pér té cilat invetimi mund té ishte kémbyer midis paléve t& vullnetshme né
njé transaksion midis paléve té palidhura, né datén e vlerésimit.

Né qofté se matja e njé investimi né njé filial né pérputhje me paragrafét 18C-18F éshté praktikisht e pa
mundur (si¢ pércaktohet né SNK 8 Politikat kontabél, Ndryshimet né vierésimet kontabél dhe gabimet), njé
njési ekonomike investuese duhet t& aplikojé kérkesat e késaj SNRF né fillim té periudhés mé té hershme
pér té cilén aplikimi i paragraféve 18C-15F &shté i praktikueshém, e cila mund té jeté dhe periudha aktuale.
Investitori né ményré retrospektive duhet té megullojé periudhén vjetore mé té afért qé i paraprin datés sé
aplikimit fillestar, pérveg rastit kur fillimi i periudhés mé t& hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi
éshté praktikisht i mundshém pérkon me periudhen aktuale. Data kur pér njésiné ekonomike investuese
éshté e mundshme té masé vlerén e drejté té filialit éshté mé e hershme se fillimi i periudhés mé té hershme
pararendése, investitori duhet t& regullojé kapitalin neto né fillim t& periudhés mé té hershme pararendése
pér ¢do diference midis:

(a) vlerés sé méparshme kontabél t& investimit; dhe
(b) vlerés sé drejté té investimit qé investitori ka béré né filial.

Né qofté se periudha mé e hershme pér té cilén aplikimi i kétij paragrafi éshté i mundshém éshté periudha
aktuale, rregullimi i kapitalit neto duhet te njihet né fillim t& periudhés aktuale.

Né qofté se njé njési ekonomike investuese, ka shitur ose ka humbur kontrollin e njé investimi né njé filial
pérpara datés sé aplikimit fillestar t& Njésive Ekonomike Investuese, njésisé ekonomike investuese nuk i
kérkohet t& b&jé megullime t& ményrés sé kontabilizimit té méparshém pér kété investim.

Pavarésisht refencés pér periudhen vjetore qé menjéheré i paraprin datés sé aplikimit fillestar ("periudha
mé e hershme pararendése") né paragrafét 18C-18G, njé njési ekonomike mundet gjithashtu té paraqesé
informacion krahasues pér ¢do periudhé mé té hershme té paragitur, por kjo nuk i kérkohet. Né qofté se njé
njési ekonomike paraqet informacion krahasues té rregulluar pér ¢do periudhé mé té hershme, té gjitha
referencat pér "periudhén mé té hershme pararendése” né pargrafét 18C-18G duhet t& lexohet si "priudha
mé e hershme krahasuese e rregulluar”. Né qofté se njé njési ekonomike paraqet informacion krahasues té
pa rregulluar pér ndonjé periudhé t& mé hershme, ajo duhet t& identifikojé qartazi q& informacioni nuk éshté
i rregulluar, t& deklarojé qé informacioni éshté pérgatitur mbi baza t& ndryshme, dhe t'i shpjegojé kéto baza.
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Ndryshimet né SNK 36 Zhvlerésimi i aktiveve

Paragrafét 130 dhe 134 dhe titulli mbi paragrafin 138 jané ndryshuar dhe &shté shtuar paragrafi 140J. Teksti i ri
éshté nénvizuar dhe tekstit t& fshiré i éshté hequr viza mes pérmes.
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Njé njési ekonomike duhet t&é japé informacionet e kérkuara nga (a) - (f) pér ¢do njési gjeneruese té
mjeteve monetare (grup njésish) pér té cilat vlera kontabél neto e emrit t€ miré ose e aktiveve jo-
materiale me jeté té dobishme té papércaktuar e shpérndaré né kété njési (grup njésish) éshté e
konsiderueshme né krahasim me vlerén kontabél neto gjithsej té emrit t€ miré ose té aktiveve jo-
materiale me jeté té dobishme té pafundme:
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Dispozitat kalimtare dhe data e hyrjes né fuqi

138

140J Né maj 2013 paragrafét 130 dhe 134 dhe titulli mbi paragraﬁn 138 jané ndryshuar. Njé njési ekonomike
d t€ zbatojé kéto ndryshime né€ ményré retrosp e pér periudhat vjetore qé filloj & 1 janar 2014 e
né vijim. Lejohet zbatimi pérpara késaj date. Njé njési ekonomike nuk duhet té zbatojé kéto ndryshime né
periudha (duke pérfshiré periudhat krahasuese), né té cilat ajo nuk zbaton edhe SNRF 13.
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